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Yºnetim Kurulu tarafēndan, 5 Mayēs 2017 tarihinde onaylanmēĸtēr. 
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DĶPNOT 1 - GRUPôUN ORGANĶZASYONU VE FAALĶYET KONUSU 
 
H¿rriyet Gazetecilik ve Matbaacēlēk A.ķ. (ñH¿rriyetò veya ñķirketò) 1960 yēlēnda kurulmuĸ ve 
T¿rkiyeôde tescil edilmiĸtir. Gazetecilik, matbaacēlēk, reklam, ilancēlēk ve internet yayēncēlēĵē alanlarēnda 
faaliyet gºsteren ķirketôin Ķstanbul, Ankara, Ķzmir, Adana, Antalya, Trabzon ve Almanyaôda olmak ¿zere 
7 tane basēm tesisi bulunmaktadēr.  
 

ķirketôin ana ortaĵē Doĵan ķirketler Grubu Holding A.ķ. (ñDoĵan Holdingò)ônin, nihai ortak pay 

sahipleri Aydēn Doĵan ve Doĵan Ailesi (Iĸēl Doĵan, Arzuhan Yal­ēndaĵ, Vuslat Sabancē, Hanzade V. 

Doĵan Boyner ve Y. Beg¿mhan Doĵan Faralyalē)ôdir. 
 
Grupôun 31 Mart 2017 tarihi itibariyle dºnem i­inde ­alēĸan personelin ortalama sayēsē 2.019ôdur  
(31 Aralēk 2016: 2.050). 
 
ķirket merkezinin adresi aĸaĵēdaki gibidir: 
 
100. Yēl Mahallesi, 2264 Sokak No:1 
34204 Baĵcēlar/Ķstanbul  
T¿rkiye 
 

ķirket, Sermaye Piyasasē Kurulu (ñSPKò) d¿zenlemelerine ve Sermaye Piyasasē Mevzuatēna tabi olup; 

paylarē 25 ķubat 1992 tarihinden itibaren Borsa Ķstanbul A.ķ. (ñBĶAķò veya ñBorsaò veya ñBĶSTò)ôde 

iĸlem gºrmektedir. SPKônēn 30 Ekim 2014 tarih ve 31/1059 sayēlē Ķlke Kararē ile deĵiĸik  

23 Temmuz 2010 tarih ve 21/655 sayēlē Ķlke Kararē gereĵince; Merkezi Kayēt Kuruluĸu A.ķ. (ñMKKò) 

kayētlarēna gºre; 31 Mart 2017 tarihi itibariyle H¿rriyetôin sermayesinin %22,34ô¿n¿ (31 Aralēk 2016: 

%22,34) temsil eden paylarēn ñdolaĸēmdaò olduĵu kabul edilmektedir. Rapor tarihi itibariyle bu oran 

%22,34ôt¿r (Dipnot 22). 

 

Baĵlē Ortaklēklar 
 
ķirketôin baĵlē ortaklēklarē (ñBaĵlē Ortaklēklarò), temel faaliyet konularē ve coĵrafi bºl¿mleri aĸaĵēda 
belirtilmiĸtir: 
 Tescil edildiĵi   

Baĵlē Ortaklēklar ¿lke Coĵrafi bºl¿m Faaliyet konusu 

 
Yenibiriĸ Ķnsan Kaynaklarē Hizmetleri     
  Danēĸmanlēk ve Yayēncēlēk A.ķ. (ñYenibiriĸò)  T¿rkiye T¿rkiye Ķnternet yayēncēlēĵē 
Glokal Dijital Hizmetler Pazarlama ve Ticaret A.ķ. (ñGlokalò)  T¿rkiye T¿rkiye Ķnternet yayēncēlēĵē 
H¿rriyet Zweigniederlassung GmbH. (ñH¿rriyet Zweigniederlassungò) Almanya Avrupa  Gazete basēm 
H¿rriyet Invest B.V. (ñH¿rriyet Investò)  Hollanda Avrupa Yatērēm 
Trader Media East (ñTMEò) Jersey Avrupa Yatērēm 
TCM Adria d.o.o. Hērvatistan Avrupa Yatērēm 
Mirabridge International B.V. Hollanda Avrupa Yatērēm 
ZAO Pronto Akzhol Kazakistan Rusya ve DA Gazete ve internet yayēncēlēĵē 
TOO Pronto Akmola Kazakistan Rusya ve DA Gazete ve internet yayēncēlēĵē 
OOO Pronto Atyrau Kazakistan Rusya ve DA Gazete ve internet yayēncēlēĵē 
OOO Pronto Aktobe Kazakistan Rusya ve DA Gazete ve internet yayēncēlēĵē 
OOO Pronto Aktau Kazakistan Rusya ve DA Gazete ve internet yayēncēlēĵē 
OOO Pronto Baikal Rusya Rusya ve DA Gazete ve internet yayēncēlēĵē 
OOO Pronto Kazan Rusya Rusya ve DA Gazete ve internet yayēncēlēĵē 
OOO Pronto Oka Rusya Rusya ve DA Gazete ve internet yayēncēlēĵē 
OOO Utro Peterburga Rusya Rusya ve DA Gazete ve internet yayēncēlēĵē 
OOO Pronto Samara Rusya Rusya ve DA Gazete ve internet yayēncēlēĵē 
ID Impress Media Marketing LLC Rusya Rusya ve DA Yayēncēlēk 
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DĶPNOT 1 - GRUPôUN ORGANĶZASYONU VE FAALĶYET KONUSU (Devamē) 

 

Baĵlē Ortaklēklar (Devamē) 
 
 Tescil edildiĵi 

Baĵlē Ortaklēklar ¿lke Coĵrafi bºl¿m Faaliyet konusu 

 
OOO Rukom Rusya Rusya ve DA Ķnternet yayēncēlēĵē 
OOO Pronto Media Holding Rusya Rusya ve DA Gazete ve internet yayēncēlēĵē 
OOO Rektcentr Rusya Rusya ve DA Gazete ve internet yayēncēlēĵē 
Publishing House Pennsylvania Inc. Amerika Birleĸik Devletleri Rusya ve DA Yatērēm 
OOO SP Belpronto Beyaz Rusya Rusya ve DA  Gazete ve internet yayēncēlēĵē 
Publishing International Holding BV Hollanda Avrupa Yatērēm 

 
 Tescil edildiĵi 

Ķĸ Ortaklēklarē ¿lke Coĵrafi bºl¿m Faaliyet konusu 

 
ASPM Holding B.V. (ñASPMò) Hollanda Avrupa Yatērēm 
TOV E-Prostir Ukrayna Avrupa Ķnternet yayēncēlēĵē 
SP Pronto Kiev Ukrayna Avrupa Gazete ve internet yayēncēlēĵē 

 

Ķĸtirakler 

 
ķirketôin iĸtiraklerinin tescil edildikleri ¿lkeler, temel faaliyet konularē, coĵrafi ve end¿striyel 
bºl¿mleri aĸaĵēdaki gibidir: 
 Tescil edildiĵi 

Ķĸtirakler ¿lke Coĵrafi bºl¿m Faaliyet konusu 

Doĵan Media International GmbH (ñDoĵan Mediaò) Almanya Avrupa Gazete yayēncēlēĵē 

 

 

DĶPNOT 2 - FĶNANSAL TABLOLARIN SUNUMUNA ĶLĶķKĶN ESASLAR 

 

2.1 Sunuma iliĸkin temel esaslar 
 

2.1.1 Finansal tablolarēn hazērlanma ve sunum esaslarē 

 

TMSôye Uygunluk Beyanē 

 

Ķliĸikteki konsolide finansal tablolar Sermaye Piyasasē Kurulu (ñSPKò)ônēn II-14.1 sayēlē ñSermaye 

Piyasasēnda Finansal Raporlamaya Ķliĸkin Esaslar Tebliĵiò kapsamēnda ve Kamu Gºzetimi, Muhasebe 

ve Denetim Standartlarē Kurumu (ñKGKò) tarafēndan yayēnlanan T¿rkiye Muhasebe Standartlarē 

(ñTMSò) ve T¿rkiye Finansal Raporlama Standartlarēôna (ñTFRSò) uygun olarak sunum esaslarē 660 

sayēlē Kanun H¿km¿nde Kararnameônin 9ôuncu maddesinin (b) bendine dayanēlarak KGK tarafēndan 

geliĸtirilen ve KGKônēn 2 Haziran 2016 tarih ve 30 sayēlē Kararē ile belirlenip kamuya duyurulan, 

ayrēca takiben SPKônēn 15 Temmuz 2016 tarih ve 22/805 sayēlē Kararēôna baĵlanēp yine SPKônēn 15 

Temmuz 2016 tarih ve 2016/22 sayēlē Haftalēk B¿lteni ile kamuya a­ēklanan us¿lde 2016 TMS 

Taksonomisiône uygun olarak hazērlanmēĸtēr.  

 

Grup, 31 Mart 2017 tarihinde sona eren ara dºneme iliĸkin konsolide finansal tablolarēnē SPKônēn 

Seri: XII, 14.1 Noôlu tebliĵi ve bu tebliĵe a­ēklama getiren duyurularē ­er­evesinde, TMS 34 ñAra 

Dºnem Finansal Raporlamaò standardēna uygun olarak hazērlamēĸtēr. 

 

Grup, kanuni finansal tablolarēnē T¿rk Ticaret Kanunuôna (ñTTKò), vergi mevzuatēna ve T.C. Maliye 

Bakanlēĵē tarafēndan yayēnlanan Tek D¿zen Hesap Planēôna uygun olarak tutmakta ve T¿rk Lirasē 

cinsinden hazērlamaktadēr. 
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DĶPNOT 2 - FĶNANSAL TABLOLARIN SUNUMUNA ĶLĶķKĶN ESASLAR (Devamē) 

 

2.1 Sunuma iliĸkin temel esaslar (Devamē) 

 

2.1.1 Finansal tablolarēn hazērlanma ve sunum esaslarē (Devamē) 

 

TMSôye Uygunluk Beyanē (Devamē) 

 

Konsolide finansal tablolar, yatērēm ama­lē gayrimenkuller ve t¿rev enstr¿manlar haricinde, tarihi 

maliyet esasēna gºre hazērlanmēĸ kanuni kayētlara TMSôye uygun sunumun yapēlmasē amacēyla gerekli 

d¿zeltme ve sēnēflandērmalar yansētēlarak d¿zenlenmiĸtir. 

 

Y¿ksek enflasyon dºnemlerinde finansal tablolarēn d¿zeltilmesi 

 

SPKônēn 17 Mart 2005 tarih ve 11/367 sayēlē Kararē uyarēnca,  T¿rkiyeôde faaliyette bulunan ve SPK 

ve KGK d¿zenlemeleri gereĵince, TMS / TFRSôye uygun olarak finansal tablo hazērlayan ĸirketler 

i­in, 1 Ocak 2005 tarihinden itibaren ge­erli olmak ¿zere ñenflasyon muhasebesiò uygulamasēna son 

verilmiĸtir. Buna istinaden, 1 Ocak 2005 tarihinden itibaren 29 Noôlu ñY¿ksek Enflasyonlu 

Ekonomilerde Finansal Raporlama Standardēò (ñTMS 29ò) uygulanmamēĸtēr. 

 

2.1.2 Yabancē ¿lkelerde faaliyet gºsteren baĵlē ortaklēk, iĸtirak ve m¿ĸterek yºnetime tabi 

teĸebb¿s finansal tablolarē 

 

Yabancē ¿lkelerde faaliyet gºsteren baĵlē ortaklēklarēn ve iĸ ortaklēklarēnēn finansal tablolarē, faaliyet 

gºsterdikleri ¿lkelerde ge­erli olan mevzuata gºre hazērlanmēĸ olup Grupôun muhasebe politikalarēna 

uygunluk a­ēsēndan gerekli d¿zeltme ve sēnēflandērmalar yansētēlarak d¿zenlenmiĸtir.  

 

Grup ĸirketlerinin fonksiyonel para birimi raporlama para biriminden farklē ise, raporlama para birimine 

aĸaĵēdaki ĸekilde ­evrilir: 

 

Á Bilan­odaki t¿m varlēk ve y¿k¿ml¿l¿kler, bilan­o tarihindeki dºviz kuru kullanēlarak ­evrilir. 

Á Kar veya zarar tablosundaki gelir ve giderler ortalama dºviz kuru kullanēlarak ­evrilir ve ortaya 

­ēkan kur ­evrim farklarē ºzsermayede ve kapsamlē gelir tablosunda ayrē bir kalem olarak 

(yabancē para ­evrim farklarē) gºsterilir. 

 

Yurtdēĸē operasyonlarēn bir kēsmē elden ­ēkarsa ya da satēlērsa ºzsermayede takip edilmiĸ kur farklarē 

gelir tablosuna satēĸtan kaynaklanan kar/zararēn bir par­asē olarak yansētēlēr. Yabancē bir kuruluĸun 

alēmēndan doĵan ĸerefiye ve ger­eĵe uygun deĵer d¿zeltmeleri, yabancē kuruluĸun varlēk ve 

y¿k¿ml¿l¿kleri olarak d¿ĸ¿n¿l¿r ve kapanēĸ kurundan ­evrilir. 

 

2.1.3 Konsolidasyon esaslarē 

 

Konsolide finansal tablolar, aĸaĵēda (a)ôdan (d)ôye kadar olan bºl¿mlerde beyan edilen esaslar 

­er­evesindeki ana ĸirket H¿rriyet, Baĵlē Ortaklēklar ve Ķĸ Ortaklēklarēôna (t¿m¿ óGrupô olarak ifade 

edilmiĸtir) ait hesaplarē i­erir. Konsolidasyon kapsamēna dahil edilen ĸirketlerin finansal tablolarēnēn 

hazērlanmasē sērasēnda, tarihsel maliyet esasēna gºre tutulan kayētlarēna Dipnot 2.1.1ôde ve Dipnot 

2.1.2ôde belirtilen finansal tablolarēn hazērlanma ilkelerine uygunluk ve Grup tarafēndan uygulanan 

muhasebe politikalarēna ve sunum bi­imlerine uyumluluk a­ēsēndan, gerekli d¿zeltme ve 

sēnēflandērmalar yapēlmēĸtēr. Konsolidasyon kapsamēna dahil edilen ĸirketlerin finansal tablolarē Grup 

tarafēndan uygulanan muhasebe politikalarē ve sunum bi­imleri gºzetilerek TMSôye uygun olarak 

hazērlanmēĸtēr. 
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DĶPNOT 2 - FĶNANSAL TABLOLARIN SUNUMUNA ĶLĶķKĶN ESASLAR (Devamē) 
 

2.1 Sunuma iliĸkin temel esaslar (Devamē) 
 

2.1.3 Konsolidasyon esaslarē (devamē) 
 

Hesap dºnemi i­inde satēn alēnan veya elden ­ēkarēlan Baĵlē Ortaklēklar ve Ķĸ Ortaklēklarē, 

operasyonlar ¿zerindeki kontrol¿n Grupôa transfer olduĵu tarihten itibaren konsolidasyon kapsamēna 

alēnmēĸ ve kontrol¿n ortadan kalktēĵē tarih itibariyle de konsolidasyon kapsamē dēĸēnda tutulmuĸtur. 

Kontrol g¿c¿ olmayan paylar negatif bakiye ile sonu­lansa dahi, toplam kapsamlē gelir ana ortaklēk 

pay sahiplerine ve kontrol g¿c¿ olmayan paylara aktarēlēr.  
 

Hesap dºnemi i­inde satēn alēnan veya elden ­ēkarēlan baĵlē ortaklēklarēn gelir ve giderleri, satēn alēm 

tarihinden elden ­ēkarma tarihine kadar konsolide kar veya zarar ve diĵer kapsamlē gelir tablosuna 

dahil edilir. 
 

Konsolide finansal tablolarēn hazērlanmasēnda uygulanan konsolidasyon esaslarē aĸaĵēda ºzetlenmiĸtir: 
 

(a) Baĵlē Ortaklēklar 
 

Baĵlē Ortaklēklar, H¿rriyetôin doĵrudan ve dolaylē olarak kontrol ettiĵi iĸletmelerden oluĸmaktadēr. 
Konsolide finansal tablolar, ķirket ve ķirketôin baĵlē ortaklēklarē tarafēndan kontrol edilen iĸletmelerin 
finansal tablolarēnē kapsar. Kontrol, ķirketôin aĸaĵēdaki ĸartlarē saĵlamasē ile saĵlanēr: 
 

¶ Yatērēm yapēlan ĸirket/varlēk ¿zerinde g¿c¿n¿n olmasē; 

¶ Yatērēm yapēlan ĸirket/varlēktan elde edeceĵi deĵiĸken getirilere a­ēk olmasē ya da bu getirilere hakkē 

olmasē ve 

¶ Getiriler ¿zerinde etkisi olabilecek ĸekilde g¿c¿n¿ kullanabilmesi. 

Yukarēda listelenen kriterlerin en az birinde herhangi bir deĵiĸiklik oluĸmasēna neden olabilecek bir 
durumun ya da olayēn ortaya ­ēkmasē halinde ķirket yatērēmēnēn ¿zerinde kontrol g¿c¿n¿n olup 
olmadēĵēnē yeniden deĵerlendirir.  

 

ķirket, aĸaĵēdaki unsurlar da dahil olmak ¿zere, ilgili yatērēmdaki oy ­oĵunluĵunun kontrol g¿c¿ 

saĵlamak i­in yeterli olup olmadēĵēnēn deĵerlendirmesinde konuyla ilgili t¿m olaylarē ve ĸartlarē gºz 

ºn¿nde bulundurur:  
 

¶ ķirketôin sahip olduĵu oy hakkē ile diĵer hissedarlarēn sahip olduĵu oy hakkēnēn karĸēlaĸtērēlmasē; 

¶ ķirket ve diĵer hissedarlarēn sahip olduĵu potansiyel oy haklarē; 

¶ Sºzleĸmeye baĵlē diĵer anlaĸmalardan doĵan haklar ve 

¶ ķirketôin karar verilmesi gereken durumlarda ilgili faaliyetleri yºnetmede (ge­miĸ dºnemlerdeki genel 

kurul toplantēlarēnda yapēlan oylamalar da dahil olmak ¿zere) mevcut g¿c¿n¿n olup olmadēĵēnē 

gºsterebilecek diĵer olay ve ĸartlar. 

Baĵlē Ortaklēklar, kontrol¿n Grupôa ge­tiĵi tarihten itibaren tam konsolidasyon yºntemi kullanēlarak 

konsolide edilirler. Kontrol¿n ortadan kalktēĵē tarih itibariyle konsolidasyon kapsamēndan ­ēkarēlērlar. 

Etkin ortaklēk oranē, Grupôun H¿rriyet ¿zerinden doĵrudan ve/veya baĵlē ortaklēklarē ¿zerinden dolaylē 

olarak sahip olduĵu pay oranēdēr. 
 

Baĵlē ortaklēklara ait bilan­olar ile kar veya zarar tablolarē, tam konsolidasyon yºntemi kullanēlarak 

konsolide edilmiĸ olup H¿rriyet ve baĵlē ortaklēklarēnēn sahip olduĵu paylarēn kayētlē deĵeri, ilgili 

ºzsermayeden mahsup edilmektedir. H¿rriyet ile baĵlē ortaklēklarē arasēndaki iĸlemler ve bakiyeler 

konsolidasyon kapsamēnda karĸēlēklē olarak silinmektedir. H¿rriyet ve baĵlē ortaklēklarēnēn, baĵlē 

ortaklēklarda sahip olduĵu paylara iliĸkin elde ettiĵi kar paylarē, ºzsermayeden ve ilgili dºnem 

gelirinden elimine edilmektedir. Gerekli olmasē halinde, baĵlē ortaklēklarēn finansal tablolarēnda 

Grupôun izlediĵi muhasebe politikalarē doĵrultusunda gerekli d¿zeltmeler yapēlmēĸtēr. 
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DĶPNOT 2 - FĶNANSAL TABLOLARIN SUNUMUNA ĶLĶķKĶN ESASLAR (Devamē) 

 

2.1 Sunuma iliĸkin temel esaslar (Devamē) 

 

2.1.3 Konsolidasyon esaslarē (Devamē) 

 

(a) Baĵlē Ortaklēklar (Devamē) 

 

Grupôun mevcut baĵlē ortaklēĵēnēn sermaye payēndaki deĵiĸikler 

 

Grupôun baĵlē ortaklēklarēndaki sermaye payēnda kontrol kaybēna neden olmayan deĵiĸiklikler 

ºzkaynak iĸlemleri olarak muhasebeleĸtirilir. Grupôun payē ile kontrol g¿c¿ olmayan paylarēn defter 

deĵerleri, baĵlē ortaklēk paylarēndaki deĵiĸiklikleri yansētmak amacēyla d¿zeltilir. Kontrol g¿c¿ 

olmayan paylarēn d¿zeltildiĵi tutar ile alēnan veya ºdenen bedelin ger­eĵe uygun deĵeri arasēndaki 

fark, doĵrudan ºzkaynaklarda Grupôun payē olarak muhasebeleĸtirilir.  

 

Grupôun bir baĵlē ortaklēĵēndaki kontrol¿ kaybetmesi durumunda, satēĸ sonrasēndaki kar/zarar, i) 

alēnan satēĸ bedeli ile kalan payēn ger­eĵe uygun deĵerlerinin toplamē ve ii) baĵlē ortaklēĵēn varlēk 

(ĸerefiye dahil) ve y¿k¿ml¿l¿klerinin ve kontrol g¿c¿ olmayan paylarēn ºnceki defter deĵerleri 

arasēndaki fark olarak hesaplanēr. Diĵer kapsamlē gelir i­inde baĵlē ortaklēk ile ilgili ºnceden 

muhasebeleĸtirilen ve ºzkaynakta toplanan tutarlar, ķirketôin ilgili varlēklarē satmēĸ olduĵu varsayēmē 

¿zerine kullanēlacak muhasebe yºntemine gºre kayda alēnēr (ºrneĵin; konuyla ilgili TMS standartlarē 

uyarēnca, kar/zarara aktarēlmasē ya da doĵrudan ge­miĸ yēl karlarēna transfer). Baĵlē ortaklēĵēn satēĸē 

sonrasē kalan yatērēmēn kontrol¿n¿n kaybedildiĵi tarihteki ger­eĵe uygun deĵeri, TMS 39 Finansal 

Ara­lar: Muhasebeleĸtirme ve ¥l­¿m standardē kapsamēnda belirlenen baĸlangē­ 

muhasebeleĸtirmesinde ger­eĵe uygun deĵer olarak ya da, uygulanabilir olduĵu durumlarda, bir iĸtirak 

ya da m¿ĸterek olarak kontrol edilen bir iĸletmedeki yatērēmēn baĸlangē­ muhasebeleĸtirmesindeki 

maliyet bedeli olarak kabul edilir. 

 

31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihleri itibariyle Baĵlē Ortaklēklar ve ortaklēk oranlarē aĸaĵēda 

gºsterilmiĸtir: 
  H¿rriyet ve 

  Baĵlē Ortaklēklarēônēn   Etkin ortaklēk  

  oy haklarē (%)   oranlarē (%)  

 31 Mart  31 Aralēk 31 Mart  31 Aralēk 

Baĵlē Ortaklēklar 2017 2016 2017 2016 
 

Yenibiriĸ A.ķ. 100,00 100,00 100,00 100,00 

Glokal  100,00 100,00 100,00 100,00 

H¿rriyet Zweigniederlassung 100,00 100,00 100,00 100,00 

H¿rriyet Invest 100,00 100,00 100,00 100,00 

TME  97,29 97,29 97,29 97,29 

ID Impress Media Marketing LLC 91,00 91,00 88,53 88,53 

TCM Adria d.o.o.  100,00 100,00 97,29 97,29 

Mirabridge International B.V. 100,00 100,00 97,29 97,29 

ZAO Pronto Akzhol 80,00 80,00 77,83 77,83 

TOO Pronto Akmola 100,00 100,00 97,29 97,29 

OOO Pronto Atyrau 80,00 80,00 77,83 77,83 

OOO Pronto Aktobe 64,00 64,00 62,26 62,26 

OOO Pronto Aktau 80,00 80,00 77,83 77,83 

OOO Pronto Baikal (1) 100,00 100,00 97,29 97,29 

OOO Pronto Kazan (2) 72,00 72,00 70,05 70,05 

OOO Pronto Oka (3) 100,00 100,00 97,29 97,29 

OOO Utro Peterburga (3) 55,00 55,00 53,51 53,51 

OOO Pronto Samara 100,00 100,00 97,29 97,29 

OOO Rukom (4) 100,00 100,00 97,29 97,29 
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DĶPNOT 2 - FĶNANSAL TABLOLARIN SUNUMUNA ĶLĶķKĶN ESASLAR (Devamē) 

 

2.1 Sunuma iliĸkin temel esaslar (Devamē) 

 

2.1.3 Konsolidasyon esaslarē (Devamē) 

 

(a) Baĵlē Ortaklēklar (Devamē) 

 
  H¿rriyet ve 

  Baĵlē Ortaklēklarēônēn   Etkin ortaklēk  

  oy haklarē (%)   oranlarē (%)  

 31 Mart 31 Aralēk 31 Mart 31 Aralēk 

Baĵlē Ortaklēklar 2017 2016 2017 2016 
 

OOO Pronto Media Holding 100,00 100,00 97,29 97,29 

OOO SP Belpronto 60,00 60,00 58,37 58,37 

OOO Rektcentr 100,00 100,00 97,29 97,29 

Publishing House Pennsylvania Inc 100,00 100,00 97,29 97,29 

Pronto Ust Kamenogorsk (5) - 80,00 - 77,83 

Publishing International Holding BV 100,00 100,00 97,29 97,29 

 
(1) Ķlgili baĵlē ortaklēk 5 Ekim 2015 tarihi itibariyle tasfiye s¿recine girmiĸtir. 
(2) Ķlgili baĵlē ortaklēk Kasēm 2015 tarihi itibariyle tasfiye s¿recine girmiĸtir. 
(3)  Ķlgili baĵlē ortaklēk 2010 yēlē ºncesinde faaliyetlerini durdurmuĸtur. 
(4) Ķlgili baĵlē ortaklēk 2012 yēlē i­erisinde faaliyetlerini durdurmuĸtur. 
(5) Ķlgili baĵlē ortaklēk 22 ķubat 2017 tarihi itibariyle tasfiye olmuĸtur. 

 

Konsolide finansal tablolarda iĸtirakler ve iĸ ortaklēklarē ñºzkaynak yºntemineò gºre 

muhasebeleĸtirilmektedir. ¥zkaynak yºntemine gºre konsolide bilan­oda iĸtirakler veya iĸ 

ortaklēklarē, maliyet bedelinin iĸtirakin veya iĸ ortaklēĵēnēn net varlēklarēndaki alēm sonrasē dºnemde 

oluĸan deĵiĸimdeki Grupôun payē kadar d¿zeltilmesi sonucu bulunan tutardan, iĸtirakte veya iĸ 

ortaklēĵēnda oluĸan herhangi bir deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿n¿n d¿ĸ¿lmesi neticesinde elde edilen tutar ¿zerinden 

gºsterilir. Ķĸtirakin veya iĸ ortaklēĵēnēn, Grupôun iĸtirakteki veya iĸ ortaklēĵēndaki payēnē (ºz¿nde 

Grupôun iĸtirakteki veya iĸ ortaklēĵēndaki net yatērēmēnēn bir par­asēnē oluĸturan herhangi bir uzun 

vadeli yatērēmē da i­eren) aĸan zararlarē kayētlara alēnmaz. Ķlave zarar ayrēlmasē ancak Grupôun yasal 

veya zēmni kabulden doĵan y¿k¿ml¿l¿ĵe maruz kalmēĸ olmasē ya da iĸtirak veya iĸ ortaklēĵē adēna 

ºdemeler yapmēĸ olmasē halinde sºz konusudur. 

 

Grup ile iĸtirak veya iĸ ortaklēĵē arasēndaki iĸlemlerden doĵan ger­ekleĸmemiĸ karlar, Grupôun 

iĸtirakteki veya iĸ ortaklēĵēndaki payē ºl­¿s¿nde d¿zeltilmiĸ olup ger­ekleĸmemiĸ zararlar da, iĸlem, 

transfer edilen varlēĵēn deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ne uĵradēĵēnē gºstermiyor ise, d¿zeltilmiĸtir. Grup, iĸtirakler 

veya iĸ ortaklēlarē ile ilgili y¿k¿ml¿l¿k altēna girmediĵi s¿rece, iĸtiraklerin veya iĸ ortaklēklarēnēn 

kayētlē deĵeri sēfēr olduĵunda veya Grupôun ºnemli etkisinin sona ermesi durumunda ºzkaynak 

yºntemi kullanēlmasēna son verir.  
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DĶPNOT 2 - FĶNANSAL TABLOLARIN SUNUMUNA ĶLĶķKĶN ESASLAR (Devamē) 

 

2.1 Sunuma iliĸkin temel esaslar (Devamē) 

 

2.1.3 Konsolidasyon esaslarē (Devamē) 

 

(b) Ķĸtirakler ve iĸ ortaklēklarēndaki paylar 

 

Ķĸ Ortaklēklarē, H¿rriyet ve baĵlē ortaklēklarēnēn bir veya daha fazla sayēdaki taraf ile birlikte ortak 

kontrol¿ne tabi ve sºzleĸme ile ekonomik bir faaliyetin ¿stlenildiĵi ĸirketlerdir.  

 

Ķĸ ortaklēĵē, bir d¿zenlemede m¿ĸterek kontrol¿ olan taraflarēn, ortak d¿zenlemedeki net varlēklara 

iliĸkin haklarēnēn olduĵu ortak bir giriĸimdir. M¿ĸterek kontrol, bir ekonomik faaliyet ¿zerindeki 

kontrol¿n sºzleĸmeye dayalē olarak paylaĸēlmasēdēr. Bu kontrol¿n, ilgili faaliyetlere iliĸkin kararlarēn, 

kontrol¿ paylaĸan taraflarēn oy birliĵi ile mutabakatēnē gerektirdiĵi durumlarda var olduĵu kabul edilir. 

 

TFRS 11ôde 1 Ocak 2013 tarihinden itibaren ge­erli olmak ¿zere y¿r¿rl¿ĵe giren d¿zenleme uyarēnca, Ķĸ 

Ortaklēklarē bu tarihten ge­erli olmak ¿zere aĸaĵēda detaylarēna yer verilen ºzkaynak yºntemi ile 

konsolide edilmeye baĸlanmēĸtēr. 

 

Ķĸtirakler, Grupôun ºnemli derecede etkide bulunduĵu, baĵlē ortaklēk ve iĸ ortaklēklarēnēn dēĸēnda kalan 

iĸletmelerdir. ¥nemli derecede etkinlik, bir iĸletmenin finansal ve operasyonel politikalarēna iliĸkin 

kararlarēna m¿nferiden veya m¿ĸtereken kontrol yetkisi olmaksēzēn katēlma g¿c¿n¿n olmasēdēr. 

Ķĸtirakler ve Ķĸ Ortaklēklarē ºzkaynak yºntemine gºre muhasebeleĸtirilmektedir. ¥zkaynak yºntemine 

gºre konsolide bilan­oda iĸtirakler veya iĸ ortaklēklarē, maliyet bedelinin iĸtirakin veya iĸ ortaklēĵēnēn 

net varlēklarēndaki alēm sonrasē dºnemde oluĸan deĵiĸimdeki Grupôun payē kadar d¿zeltilmesi sonucu 

bulunan tutardan, iĸtirakte veya iĸ ortaklēĵēnda oluĸan herhangi bir deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿n¿n d¿ĸ¿lmesi 

neticesinde elde edilen tutar ¿zerinden gºsterilir. Ķĸtirakin veya iĸ ortaklēĵēnēn, Grupôun iĸtirakteki 

veya iĸ ortaklēĵēndaki payēnē (ºz¿nde Grupôun iĸtirakteki veya iĸ ortaklēĵēndaki net yatērēmēnēn bir 

par­asēnē oluĸturan herhangi bir uzun vadeli yatērēmē da i­eren) aĸan zararlarē kayētlara alēnmaz. Ķlave 

zarar ayrēlmasē ancak Grupôun yasal veya zēmni kabulden doĵan y¿k¿ml¿l¿ĵe maruz kalmēĸ olmasē ya 

da iĸtirak veya iĸ ortaklēĵē adēna ºdemeler yapmēĸ olmasē halinde sºz konusudur. 

 

Grup ile iĸtirak arasēndaki iĸlemlerden doĵan ger­ekleĸmemiĸ karlar, Grupôun iĸtirakteki payē 

ºl­¿s¿nde d¿zeltilmiĸ olup ger­ekleĸmemiĸ zararlar da, iĸlem, transfer edilen varlēĵēn deĵer 

d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ne uĵradēĵēnē gºstermiyor ise, d¿zeltilmiĸtir. Grup, Ķĸtirakler ile ilgili y¿k¿ml¿l¿k altēna 

girmediĵi s¿rece, Ķĸtiraklerôin kayētlē deĵeri sēfēr olduĵunda veya Grupôun ºnemli etkisinin sona 

ermesi durumunda ºzkaynak yºntemi kullanēlmasēna son verir.  

 

(c)  Kontrol G¿c¿ Olmayan Paylar 

 

Baĵlē ortaklēklarēn net varlēklarēnda ve faaliyet sonu­larēnda kontrol g¿c¿ olmayan paya sahip ortaĵēn 

paylarē, konsolide bilan­o ve kar veya zarar tablosunda sērasēyla kontrol g¿c¿ olmayan pay ve kontrol 

g¿c¿ olmayan kar/zarar olarak gºsterilmektedir. 

 

(d) Finansal yatērēmlar 

 

Grupôun doĵrudan ve dolaylē pay toplamē %20ônin altēnda olan veya %20ônin ¿zerinde olmakla birlikte 

Grupôun ºnemli bir etkiye sahip olmadēĵē veya konsolide finansal tablolar a­ēsēndan ºnemlilik teĸkil 

etmeyen; teĸkilatlanmēĸ piyasalarda iĸlem gºrmeyen ve ger­eĵe uygun deĵerleri g¿venilir bir ĸekilde 

belirlenemeyen satēlmaya hazēr finansal varlēklar, deĵer kaybē ile ilgili karĸēlēk d¿ĸ¿ld¿kten sonra, 

maliyet bedelleri ile konsolide finansal tablolara yansētēlmēĸtēr (Dipnot 6).  
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DĶPNOT 2 - FĶNANSAL TABLOLARIN SUNUMUNA ĶLĶķKĶN ESASLAR (Devamē) 

 

2.1 Sunuma iliĸkin temel esaslar (Devamē) 

 

2.1.4 Netleĸtirme 

 

Finansal varlēk ve y¿k¿ml¿l¿kler, gerekli kanuni hak olmasē, sºz konusu varlēk ve y¿k¿ml¿l¿kleri net 

olarak deĵerlendirme amacē olmasē veya varlēklarēn elde edilmesi ile y¿k¿ml¿l¿klerin yerine 

getirilmesinin eĸ zamanlē olmasē durumlarēnda net olarak gºsterilirler. 

 

2.1.5 Karĸēlaĸtērmalē bilgiler ve ºnceki dºnem tarihli finansal tablolarēnēn d¿zeltilmesi 
 

Finansal durum ve performans eĵilimlerinin tespitine imkan vermek ¿zere, Grupôun konsolide finansal 

tablolarē ºnceki dºnemle karĸēlaĸtērmalē olarak hazērlanmaktadēr. Grup, 31 Mart 2017 tarihli konsolide 

finansal durum tablosunu 31 Aralēk 2016 tarihli konsolide finansal durum tablosu ile; 31 Mart 2017 

tarihinde sona eren ara hesap dºnemine ait kar veya zarar ve diĵer kapsamlē gelir tablosu, nakit akēĸ 

tablosu ve ºzkaynaklar deĵiĸim tablosunu da 31 Mart 2016 tarihinde sona eren ara hesap dºnemine ait 

ilgili finansal tablolar ile karĸēlaĸtērmalē olarak d¿zenlemiĸtir. Cari dºnem konsolide finansal tablolarēn 

sunumu ile uygunluk saĵlanmasē a­ēsēndan karĸēlaĸtērmalē bilgiler gerekli gºr¿ld¿ĵ¿nde yeniden 

sēnēflandērēlēr ve ºnemli farklēlēklar a­ēklanēr.  

 

2.1.6 Yeni ve revize edilmiĸ T¿rkiye Finansal Raporlama Standartlarē 

 

Cari dºnemde, ķirketôin finansal performansē, bilan­osu, sunum veya dipnot a­ēklamalarēnē etkileyen 

herhangi bir standart veya yorum bulunmamaktadēr. Bununla birlikte aĸaĵēda cari dºnemde ge­erli olup 

ķirketôin finansal tablolarēna etkisi olmayan standartlar ile hen¿z y¿r¿rl¿ĵe girmemiĸ ve ķirket tarafēndan 

da erken uygulanmasē benimsenmemiĸ standartlar ve yorumlara iliĸkin detaylara yer verilmiĸtir. 

 

a) 31 Mart 2017 tarihi itibarēyla y¿r¿rl¿kte olan yeni standartlar ile mevcut ºnceki 

standartlara getirilen deĵiĸiklikler ve yorumlar: 

 

- TFRS 14, ñD¿zenlemeye dayalē erteleme hesaplarēò; 1 Ocak 2016 tarihinde veya bu tarihten 
sonra baĸlayan yēllēk raporlama dºnemlerinde ge­erlidir. Bu deĵiĸiklik, ilk defa TFRS 
uygulayacak ĸirketlerin, d¿zenlemeye dayalē erteleme hesap bakiyelerini ºnceki genel kabul 
gºrm¿ĸ muhasebe ilkelerine gºre finansal tablolarēna yansētmaya devam etmesine izin 
vermektedir. Ancak daha ºnce TFRS uygulamēĸ ve ilgili tutarē muhasebeleĸtirmeyecek diĵer 
ĸirketlerle karĸēlaĸtērēlabilirliĵi saĵlamak adēna, tarife d¿zenlemesinin etkisinin diĵer 
kalemlerden ayrē olarak sunulmasē istenmektedir. 
 
2014 Dºnemi yēllēk iyileĸtirmeler; 1 Ocak 2016 tarihinde veya bu tarihten sonra baĸlayan yēllēk 
raporlama dºnemlerinde ge­erlidir. Ķyileĸtirmeler 4 standartta deĵiĸiklik getirmiĸtir: 

 
Å  TFRS 5, ñSatēĸ ama­lē elde tutulan duran varlēklar ve durdurulan faaliyetlerò, satēĸ 

yºntemlerine iliĸkin deĵiĸiklik 
Å  TFRS 7, ñFinansal ara­lar: A­ēklamalarò, TFRS 1ôe baĵlē olarak yapēlan, hizmet 

sºzleĸmelerine iliĸkin deĵiĸiklik 
Å  TMS 19, ñ¢alēĸanlara saĵlanan faydalarò iskonto oranlarēna iliĸkin deĵiĸiklik 
Å  TMS 34, ñAra dºnem finansal raporlamaò bilgilerin a­ēklanmasēna iliĸkin deĵiĸiklik. 
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DĶPNOT 2 - FĶNANSAL TABLOLARIN SUNUMUNA ĶLĶķKĶN ESASLAR (Devamē) 

 

2.1 Sunuma iliĸkin temel esaslar (Devamē) 
 

2.1.6 Yeni ve revize edilmiĸ T¿rkiye Finansal Raporlama Standartlarē (Devamē) 

 

a) 31 Mart 2017 tarihi itibarēyla y¿r¿rl¿kte olan yeni standartlar ile mevcut ºnceki 

standartlara getirilen deĵiĸiklikler ve yorumlar (Devamē):  

 
- TFRS 11, ñM¿ĸterek anlaĸmalaròdaki deĵiĸiklik; 1 Ocak 2016 tarihinde veya bu tarihten sonra 

baĸlayan yēllēk raporlama dºnemlerinde ge­erlidir. M¿ĸterek faaliyetlerde pay edinimi ile 
ilgilidir. Standarttaki deĵiĸiklik ile iĸletme tanēmēna giren bir m¿ĸterek faaliyette pay satēn 
ediniminde bu payēn nasēl muhasebeleĸeceĵi konusunda a­ēklēk getirilmiĸtir. 

 
- TMS 16, ñMaddi duran varlēklarò, ve TMS 41 ñTarēmsal faaliyetlerò, 1 Ocak 2016 tarihinde 

veya bu tarihten sonra baĸlayan yēllēk raporlama dºnemlerinden itibaren ge­erlidir. Bu 
deĵiĸiklik ¿z¿m asmasē, kau­uk aĵacē, palmiye aĵacē gibi bitkilerin finansal raporlamasēnē 
deĵiĸtirmektedir. Taĸēyēcē bitkilerin, maddi duran varlēklarēn ¿retim s¿recinde kullanēlmasēna 
benzemesi sebebiyle, maddi duran varlēklarla aynē ĸekilde muhasebeleĸtirilmesine karar 
verilmiĸtir. Buna baĵlē olarak deĵiĸiklik bu bitkileri TMS 41ôin kapsamēndan ­ēkararak TMS 
16ônēn kapsamēna alēnmēĸtēr. Taĸēyēcē bitkiler ¿zerinde b¿y¿yen ¿r¿nler ise TMS 41 
kapsamēndadēr. 

 
- TMS 16 ve TMS 38ôdeki deĵiĸiklik: ñMaddi duran varlēklarò ve ñMaddi olmayan duran 

varlēklarò, 1 Ocak 2016 tarihinde veya bu tarihten sonra baĸlayan yēllēk raporlama dºnemlerinde 
ge­erlidir. Bu deĵiĸiklikle bir varlēĵēn kullanēmēnē i­eren bir faaliyetten elde edilen hasēlatēn, 
genellikle varlēĵēn ekonomik yararlarēnēn t¿ketimi dēĸēndaki etkenleri yansēttēĵēndan, hasēlat 
esaslē amortisman ve itfa yºntemi kullanēmēnēn uygun olmadēĵēna a­ēklēk getirmiĸtir. 

 
- TMS 27, ñBireysel finansal tablolarò; 1 Ocak 2016 tarihinde veya bu tarihten sonra baĸlayan 

yēllēk raporlama dºnemlerinde ge­erlidir. Bu deĵiĸiklik, iĸletmelere, baĵlē ortaklēk, iĸtirakler ve 
iĸ ortaklēklarēndaki yatērēmlarēnē muhasebeleĸtirirken ºzkaynak yºnetimini kullanmalarēna izin 
vermektedir. 

 
- TFRS 10, ñKonsolide finansal tablolarò ve TMS 28 ñĶĸtiraklerdeki ve iĸ ortaklēklarēndaki 

yatērēmlarò; 1 Ocak 2016 tarihinde veya bu tarihten sonra baĸlayan yēllēk raporlama 
dºnemlerinde ge­erlidir. Bu deĵiĸiklikler yatērēm iĸletmeleri ve onlarēn baĵlē ortaklēklarē i­in 
konsolidasyon muafiyeti uygulamasēna a­ēklēk getirir. 

 

- TMS 1, ñFinansal tablolarēn sunuluĸuò; 1 Ocak 2016 tarihinde veya bu tarihten sonra baĸlayan 

yēllēk raporlama dºnemlerinde ge­erlidir. Bu deĵiĸiklikler ile finansal raporlarēn sunum ve 

a­ēklamalarēnē iyileĸtirmek ama­lanmēĸtēr. 

 
(b) 31 Mart 2017 tarihi itibarēyla yayēnlanmēĸ ancak hen¿z y¿r¿rl¿ĵe girmemiĸ olan 

standartlar ve deĵiĸiklikler: 
 

- TMS 7, ñNakit akēĸ tablolarēòndaki deĵiĸiklikler; 1 Ocak 2017 tarihinde veya bu tarihten sonra 

baĸlayan yēllēk raporlama dºnemlerinde ge­erlidir. Bu deĵiĸiklikler finansal tablo 

okuyucularēnēn finansman faaliyetlerinden kaynaklanan y¿k¿ml¿l¿k deĵiĸikliklerini 

deĵerlendirebilmelerine imkan veren ek a­ēklamalar getirmiĸtir. Deĵiĸiklikler UMSKônēn 

ña­ēklama inisiyatifiò projesinin bir par­asē olarak finansal tablo a­ēklamalarēnēn nasēl 

geliĸtirilebileceĵine dair ­ēkarēlmēĸtēr.  
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DĶPNOT 2 - FĶNANSAL TABLOLARIN SUNUMUNA ĶLĶķKĶN ESASLAR (Devamē) 

 

2.1 Sunuma iliĸkin temel esaslar (Devamē) 
 

2.1.6 Yeni ve revize edilmiĸ T¿rkiye Finansal Raporlama Standartlarē (Devamē) 

 
(b) 31 Mart 2017 tarihi itibarēyla yayēnlanmēĸ ancak hen¿z y¿r¿rl¿ĵe girmemiĸ olan 

standartlar ve deĵiĸiklikler (Devamē): 
 

- TMS 12 ñGelir vergileriòdeki deĵiĸiklikler; 1 Ocak 2017 tarihinde veya bu tarihten sonra 

baĸlayan yēllēk raporlama dºnemlerinde ge­erlidir. Deĵiĸiklik bir varlēĵēn ger­eĵe uygun 

deĵerinden ºl­¿lmesi durumunda ve ger­eĵe uygun deĵerinin vergi matrahēndan altēnda kalmasē 

durumunda ertelenmiĸ verginin muhasebeleĸtirilmesi ile ilgili netleĸtirme yapmaktadēr. Ayrēca 

ertelenmiĸ vergi varlēklarēnēn muhasebeleĸtirilmesi ile ilgili diĵer bazē yºnleri de a­ēklēĵa 

kavuĸturmaktadēr.  

 

- TFRS 2 ñHisse bazlē ºdemeleròdeki deĵiĸiklikler; 1 Ocak 2018 tarihinde veya bu tarihten sonra 

baĸlayan yēllēk raporlama dºnemlerinde ge­erlidir. Deĵiĸiklik nakde dayalē hisse bazlē 

ºdemelerin ºl­¿m esaslarēnē ve bir ºd¿llendirmeyi nakde dayalēdan ºzkaynaĵa dayalēya ­eviren 

deĵiĸikliklerin nasēl muhasebeleĸtirileceĵini a­ēklamaktadēr.  Bu deĵiĸiklik aynē zamanda bir 

iĸverenin ­alēĸanēnēn hisse bazlē ºdemesine iliĸkin bir miktarē kesmek ve bunu vergi dairesine 

ºdemekle y¿k¿ml¿ olduĵu durumlarda, TFRS 2ônin esaslarēna bir istisna getirerek, bu ºd¿l 

sanki tamamen ºzkaynaĵa dayalēymēĸ­asēna iĸlem gºrmesini gerektirmektedir.  

 

- TFRS 9, ñFinansal ara­larò; 1 Ocak 2018 tarihinde veya bu tarihten sonra baĸlayan yēllēk 

raporlama dºnemlerinde ge­erlidir. Bu standart TMS 39ôun yerini almaktadēr. Finansal varlēklar 

ve y¿k¿ml¿l¿klerin sēnēflandērmasē ve ºl­¿lmesi ile ilgili zorunluluklarē ve aynē zamanda 

ĸuanda kullanēlmakta olan, ger­ekleĸen deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ zararē modelinin yerini alacak olan 

beklenen kredi riski modelini de i­ermektedir. 

 

- TFRS 15, ñM¿ĸterilerle yapēlan sºzleĸmelerinden doĵan hasēlatò; 1 Ocak 2018 tarihinde veya 

bu tarihten sonra baĸlayan yēllēk raporlama dºnemlerinde ge­erlidir. Amerikaôda Kabul Gºrm¿ĸ 

Muhasebe Standartlarē ile yapēlan uyum ­alēĸmasē sonucu ortaya ­ēkan yeni standart hasēlatēn 

finansal raporlamasēnē ve finansal tablolarēn toplam gelirlerinin d¿nya ­apēnda karĸēlaĸtērēlabilir 

olmasēnē saĵlamayē ama­lamēĸtēr. 

 

- TFRS 15, ñM¿ĸterilerle yapēlan sºzleĸmelerinden doĵan hasēlatò daki deĵiĸiklikler; Bu 

deĵiĸikliklerle edim (performans) y¿k¿ml¿l¿klerini belirleyen uygulama rehberliĵine, fikri 

m¿lkiyet lisanslarēnēn muhasebesine ve iĸletmenin asil midir yoksa aracē mēdēr 

deĵerlendirmesine (net hasēlat sunumuna karĸēn br¿t hasēlat sunumu) iliĸkin a­ēklamalarē 

i­ermektedir. Uygulama rehberliĵindeki bu alanlarēn her biri i­in yeni ve deĵiĸtirilmiĸ a­ēklayēcē 

ºrnekler eklenmiĸtir. UMSK, aynē zamanda yeni hasēlat standardēna ge­iĸ ile ilgili ek pratik 

tedbirler dahil etmiĸtir.  

 
- TFRS 16, ñKiralama iĸlemleriò; 1 Ocak 2019 tarihinde veya bu tarihten sonra baĸlayan yēllēk 

raporlama dºnemlerinde ge­erlidir. Bu yeni standart mevcut TMS 17 rehberliĵinin yerini alēr ve 
ºzellikli kiralayanlar a­ēsēndan muhasebesinde geniĸ kapsamlē bir deĵiĸiklik yapar. ķu anki 
TMS 17 kurallarēna gºre kiralayanlar bir kiralama iĸlemine taraf olduklarēnda bu iĸlem i­in 
finansal kiralama (bilan­o i­i) ya da faaliyet kiralamasē (bilan­o dēĸē) ayrēmē yapmak 
zorundalar. Fakat TFRS 16ôya gºre artēk kiralayanlar neredeyse t¿m kiralama sºzleĸmeleri i­in 
gelecekte ºdeyecekleri kiralama y¿k¿ml¿l¿klerini ve buna karĸēlēk olarak da bir óvarlēk 
kullanēm hakkēônē bilan­olarēna yazmak zorunda olacaklardēr.  
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DĶPNOT 2 - FĶNANSAL TABLOLARIN SUNUMUNA ĶLĶķKĶN ESASLAR (Devamē) 

 

2.1 Sunuma iliĸkin temel esaslar (Devamē) 
 

2.1.6 Yeni ve revize edilmiĸ T¿rkiye Finansal Raporlama Standartlarē (Devamē) 

 
b) 31 Mart 2017 tarihi itibarēyla yayēnlanmēĸ ancak hen¿z y¿r¿rl¿ĵe girmemiĸ olan 

standartlar ve deĵiĸiklikler (Devamē): 
 

UMSK kēsa dºnemli kiralama iĸlemleri ve d¿ĸ¿k deĵerli varlēklar i­in bir istisna ºngºrm¿ĸt¿r, 
fakat bu istisna sadece kiraya verenler a­ēsēndan uygulanabilir. Kiraya verenler i­in muhasebe 
neredeyse aynē kalmaktadēr. Ancak UMSKônēn kiralama iĸlemlerinin tanēmēnē deĵiĸtirmesinden 
ºt¿r¿ (sºzleĸmelerdeki i­eriklerin birleĸtirilmesi ya da ayrēĸtērēlmasēndaki rehberliĵi deĵiĸtirdiĵi 
gibi) kiraya verenler de bu yeni standarttan etkileneceklerdir. En azēndan yeni muhasebe 
modelinin kiraya verenler ve kiralayanlar arasēnda pazarlēklara neden olacaĵē beklenmektedir. 
IFRS 16ôya gºre biz sºzleĸme belirli bir s¿re i­in belirli bir tutar karĸēlēĵēnda bir varlēĵēn 
kullanēm hakkēnē ve o varlēĵē kontrol etme hakkēnē i­eriyorsa o sºzleĸme bir kiralama 
sºzleĸmesidir ya da kiralama iĸlemi i­ermektedir. 
 

- TFRS 4 óSigorta Sºzleĸmeleriôndeki deĵiĸiklikler; 1 Ocak 2018 tarihinde veya bu tarihten sonra 
baĸlayan yēllēk raporlama dºnemlerinde ge­erlidir. UFRS 4ôde yapēlan deĵiĸiklik sigorta 
ĸirketleri i­in  óºrt¿l¿ yaklaĸēm (overlay approach)ô ve óerteleme yaklaĸēmē (deferral approach)ô 
olarak iki farklē yaklaĸēm sunmaktadēr. Buna gºre: 

 

¶ Sigorta sºzleĸmeleri tanzim eden t¿m ĸirketlere yeni sigorta sºzleĸmeleri standardē 
yayēmlanmadan ºnce UFRS 9 uygulandēĵēnda ortaya ­ēkabilecek olan dalgalanmayē kar 
veya zararda muhasebeleĸtirmek yerine diĵer kapsamlē gelir tablosunda 
muhasebeleĸtirme opsiyonu saĵlayacaktēr ve 

 

¶ Faaliyetleri aĵērlēklē olarak sigorta ile baĵlantēlē olan ĸirketlere isteĵe baĵlē olarak 2021 
yēlēna kadar ge­ici olarak  UFRS 9ôu uygulama muafiyeti getirecektir. UFRS 9 
uygulamayē erteleyen iĸletmeler halihazērda var olan UMS 39, ñFinansal Ara­larò 
standardēnē uygulamaya devam edeceklerdir. 

 
- TMS 40, ñYatērēm ama­lē gayrimenkullerò standardēndaki deĵiĸiklikler; 1 Ocak 2018 tarihinde 

veya bu tarihten sonra baĸlayan yēllēk raporlama dºnemlerinde ge­erlidir. Yatērēm ama­lē 
gayrimenkullerin sēnēflandērēlmasēna iliĸkin yapēlan bu deĵiĸiklikler, kullanēm amacēnda 
deĵiĸiklik olmasē durumunda yatērēm ama­lē gayrimenkullere ya da gayrimenkullerden yapēlan 
sēnēflandērmalarla ilgili netleĸtirme yapmaktadēr. Bir gayrimenkul¿n kullanēmēnēn deĵiĸmesi 
durumunda bu gayrimenkul¿n óyatērēm ama­lē gayrimenkulô tanēmlarēna uyup uymadēĵēnēn 
deĵerlendirilmesinin yapēlmasē gerekmektedir. Bu deĵiĸim kanētlarla desteklenmelidir. 

 
- 2014-2016 dºnemi yēllēk iyileĸtirmeler; 1 Ocak 2018 tarihinde veya bu tarihten sonra baĸlayan 

yēllēk raporlama dºnemlerinde ge­erlidir. Bu deĵiĸiklikler 3 standardē etkilemektedir: 
 

¶ TFRS 1, óT¿rkiye finansal raporlama standartlarēnēn ilk uygulamasēô, TFRS 7, TMS 19, 
ve TFRS 10 standartlarēnēn ilk kez uygulama aĸamasēnda kēsa dºnemli istisnalarēnēn 
1 Ocak 2018ôden itibaren ge­erli olarak kaldērēlmēĸtēr. 

¶ TFRS 12 óDiĵer iĸletmelerdeki paylara iliĸkin a­ēklamalarô, standardēn kapsamēna iliĸkin 
bir netleĸtirme yapēlmēĸtēr. 1 Ocak 2017 tarihinde veya bu tarihten sonra baĸlayan yēllēk 
raporlama dºnemlerinden itibaren geriye dºn¿k olarak uygulanacaktēr. 

¶ TMS 28 óĶĸtiraklerdeki ve iĸ ortaklēklarēndaki yatērēmlarô, 1 Ocak 2018ôden itibaren 
ge­erli olarak bir iĸtirak ya da iĸ ortaklēĵēnēn ger­eĵe uygun deĵerden ºl­¿lmesine iliĸkin 
deĵiĸiklik. 
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DĶPNOT 2 - FĶNANSAL TABLOLARIN SUNUMUNA ĶLĶķKĶN ESASLAR (Devamē) 

 

2.1 Sunuma iliĸkin temel esaslar (Devamē) 
 

2.1.6 Yeni ve revize edilmiĸ T¿rkiye Finansal Raporlama Standartlarē (Devamē) 

 
b) 31 Mart 2017 tarihi itibarēyla yayēnlanmēĸ ancak hen¿z y¿r¿rl¿ĵe girmemiĸ olan 

standartlar ve deĵiĸiklikler (Devamē): 
 

- TFRS Yorum 22, ñYabancē para cinsinden yapēlan iĸlemler ve avanslar ºdemeleriò,  
1 Ocak 2018 tarihinde veya bu tarihten sonra baĸlayan yēllēk raporlama dºnemlerinde ge­erlidir. 
Bu yorum yabancē para cinsinden yapēlan iĸlemler ya da bu t¿r iĸlemlerin bir par­asē olarak 
yapēlan ºdemelerin yabancē bir para cinsinden yapēlmasē ya da fiyatlanmasē konusunu ele 
almaktadēr. Bu yorum tek bir ºdemenin yapēlmasē/alēnmasē durumunda ve birden fazla 
ºdemenin yapēldēĵē/alēndēĵē durumlara rehberlik etmektedir. Bu rehberliĵin amacē 
uygulamadaki ­eĸitliliĵi azaltmaktadēr. 

 
Yukarēda belirtilen standartlarēn, 2017 ve takip eden yēllarda y¿r¿rl¿ĵe girmesi beklenmektedir. ķirket, 
sºz konusu standartlarēn uygulanmasē sonucunda finansal tablolarēnda oluĸabilecek etkileri hen¿z 
belirlememiĸ olup sºz konusu farklarēn finansal tablolarē ¿zerinde ºnemli bir etkisinin olmasēnē 
beklememektedir. 
 

2.2 ¥nemli muhasebe politikalarēnēn ºzeti 

 

2.2.1 Ķliĸkili taraflar 

 

Ķliĸkili taraflar, finansal tablolarēnē hazērlayan iĸletmeyle (raporlayan iĸletme) iliĸkili olan kiĸi veya 

iĸletmedir.  

 

a) Bir kiĸi veya bu kiĸinin yakēn ailesinin bir ¿yesi, aĸaĵēdaki durumlarda raporlayan iĸletmeyle iliĸkili 

sayēlēr: Sºz konusu kiĸinin,  
 

(i) raporlayan iĸletme ¿zerinde kontrol veya m¿ĸterek kontrol g¿c¿ne sahip olmasē durumunda,  

(ii) raporlayan iĸletme ¿zerinde ºnemli etkiye sahip olmasē durumunda,  

(iii) raporlayan iĸletmenin veya raporlayan iĸletmenin bir ana ortaklēĵēnēn kilit yºnetici personelinin 

bir ¿yesi olmasē durumunda.  

 

(b) Aĸaĵēdaki koĸullardan herhangi birinin mevcut olmasē halinde iĸletme raporlayan iĸletme ile iliĸkili 

sayēlēr:  

 
(i) Ķĸletme ve raporlayan iĸletmenin aynē grubun ¿yesi olmasē halinde (yani her bir ana ortaklēk,    

baĵlē ortaklēk ve diĵer baĵlē ortaklēk diĵerleri ile iliĸkilidir).  

(ii) Ķĸletmenin, diĵer iĸletmenin (veya diĵer iĸletmenin de ¿yesi olduĵu bir grubun ¿yesinin) iĸtiraki 

ya da iĸ ortaklēĵē olmasē halinde.  

(iii) Her iki iĸletmenin de aynē bir ¿­¿nc¿ tarafēn iĸ ortaklēĵē olmasē halinde.  

(iv) Ķĸletmelerden birinin ¿­¿nc¿ bir iĸletmenin iĸ ortaklēĵē olmasē ve diĵer iĸletmenin sºz konusu 

¿­¿nc¿ iĸletmenin iĸtiraki olmasē halinde.  

(v) Ķĸletmenin, raporlayan iĸletmenin ya da raporlayan iĸletmeyle iliĸkili olan bir iĸletmenin 

­alēĸanlarēna iliĸkin olarak iĸten ayrēlma sonrasēnda saĵlanan fayda pl©nlarēnēn olmasē halinde. 

Raporlayan iĸletmenin kendisinin bºyle bir pl©nēnēn olmasē halinde, sponsor olan iĸverenler de 
raporlayan iĸletme ile iliĸkilidir.  

(vi) Ķĸletmenin (a) maddesinde tanēmlanan bir kiĸi tarafēndan kontrol veya m¿ĸtereken kontrol 

edilmesi halinde.  
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DĶPNOT 2 - FĶNANSAL TABLOLARIN SUNUMUNA ĶLĶķKĶN ESASLAR (Devamē) 

 

2.2 ¥nemli muhasebe politikalarēnēn ºzeti (Devamē) 

 

2.2.1 Ķliĸkili taraflar (Devamē) 

 

(vii) (a) maddesinin (i) bendinde tanēmlanan bir kiĸinin iĸletme ¿zerinde ºnemli etkisinin 

bulunmasē veya sºz konusu iĸletmenin (ya da bu iĸletmenin ana ortaklēĵēnēn) kilit yºnetici 

personelinin bir ¿yesi olmasē halinde. 

 

 Ķliĸkili tarafla yapēlan iĸlem raporlayan iĸletme ile iliĸkili bir taraf arasēnda kaynaklarēn, hizmetlerin ya 

da y¿k¿ml¿l¿klerin, bir bedel karĸēlēĵē olup olmadēĵēna bakēlmaksēzēn transferidir. 

 

Yukarēdaki a­ēklamalar ēĸēĵēnda TMS 24 ile uyumlu olarak, Doĵan Holdingôin m¿ĸterek yºnetime tabi 

ñiĸ ortaklēklarēò dahil olmak ¿zere, doĵrudan veya dolaylē olarak iĸtirak ettiĵi t¿zel kiĸiler; ķirket 

¿zerinde doĵrudan veya dolaylē olarak; tek baĸēna veya birlikte kontrol g¿c¿ne sahip ger­ek ve t¿zel 

kiĸi ortaklar ile bunlarēn yakēn aile ¿yeleri (ikinci dereceye kadar) ve bunlar tarafēndan doĵrudan veya 

dolaylē olarak, tek baĸēna veya birlikte kontrol edilen t¿zel kiĸiler ile bunlarēn ºnemli etkiye sahip 

olduĵu ve/veya kilit yºnetici personel olarak gºrev aldēĵē t¿zel kiĸiler; ķirketôin baĵlē ortaklēk ve 

iĸtirakleri ile Yºnetim Kurulu ¦yeleri, kilit yºnetici personeli ile bunlarēn yakēn aile ¿yeleri (ikinci 

dereceye kadar) ve bunlar tarafēndan doĵrudan veya dolaylē olarak, tek baĸēna veya birlikte kontrol 

edilen t¿zel kiĸiler, iliĸkili taraflar olarak kabul edilmiĸtir (Dipnot 33). 

 

2.2.2 Finansal varlēklar 
 

Grup, TMS 39ôa uygun olarak finansal varlēklarēnē, ñsatēlmaya hazēr finansal varlēklarò ve ñkredi ve 

alacaklarò olarak sēnēflandērmēĸtēr. T¿m finansal varlēklar, ilk olarak bedelin ger­eĵe uygun deĵeri olan 

ve yatērēmla ilgili satēn alma masraflarē da dahil olmak ¿zere maliyet bedelleri ¿zerinden 

gºsterilmektedir. 

 

ñSatēlmaya hazēr finansal varlēklarò Grupôun kontrol g¿c¿ne veya ºnemli derecede etkinliĵe sahip 

olmadēĵē finansal varlēklarēn borsaya kayētlē herhangi bir ger­eĵe uygun deĵerinin olmadēĵē, ger­eĵe 

uygun deĵerin hesaplanmasēnda kullanēlan diĵer yºntemlerin tatbik edilebilir olmamasē veya iĸlememesi 

nedeniyle ger­eĵe uygun deĵer tahmininin yapēlamadēĵē ve ger­eĵe uygun deĵerin g¿venilir bir ĸekilde 

ºl­¿lemediĵi durumlarda finansal varlēĵēn kayētlē deĵeri elde etme maliyeti tutarēndan ĸayet mevcutsa 

deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ karĸēlēĵēnēn ­ēkarēlmasē suretiyle deĵerlenmiĸtir (Dipnot 6). 

 

ñKrediler ve Alacaklarò, sabit veya belirli ºdemeleri olan, aktif bir piyasada iĸlem gºrmeyen ve t¿rev 

olmayan finansal varlēklardēr. 

 

2.2.3 Ticari alacaklar ve ĸ¿pheli alacak karĸēlēklarē 

 

Grup tarafēndan bir alēcēya ¿r¿n veya hizmet saĵlanmasē sonucunda oluĸan ticari alacaklar tahakkuk 

etmemiĸ finansman gelirlerinden netleĸtirilmiĸ ñvadeli satēĸlardan kaynaklanan kazanēlmamēĸ 

finansman geliriò olarak gºsterilirler. Tahakkuk etmemiĸ finansman gelirleri sonrasē ticari alacaklar, 

orijinal fatura deĵerinden kayda alēnan alacaklarēn izleyen dºnemlerde elde edilecek tutarlarēnēn ñetkin 

faiz yºntemiò ile iskonto edilmesi ile hesaplanēr. Etkin faiz oranē; finansal varlēĵēn netlenen ºmr¿ 

boyunca gelecekteki tahmini nakit tahsilatlarēnē yada ºdemelerini ilgili finansal varlēĵēn bug¿nk¿ 

deĵerine indirgeyen orandēr. Ķndirgeme iĸlemi ñbirleĸik faiz esasēna gºreò yapēlēr. Bu yºntemde 

kullanēlan ve birleĸik esasēyla belirlenen oran ñetkin faiz oranēò olarak adlandērēlmaktadēr. Belirlenmiĸ 

faiz oranē olmayan kēsa vadeli alacaklar, orijinal etkin faiz oranēnēn etkisinin ­ok b¿y¿k olmamasē 

durumunda, maliyet deĵerleri ¿zerinden gºsterilmiĸtir (Dipnot 8).  
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DĶPNOT 2 - FĶNANSAL TABLOLARIN SUNUMUNA ĶLĶķKĶN ESASLAR (Devamē) 
 

2.2 ¥nemli muhasebe politikalarēnēn ºzeti (Devamē) 
 

2.2.3 Ticari alacaklar ve ĸ¿pheli alacak karĸēlēklarē (Devamē) 
 

Grup, alacaklarēnē tahsil imkanēnēn kalmadēĵēna dair objektif bir bulgu olduĵu takdirde ilgili ticari 

alacaklar i­in ĸ¿pheli alacak karĸēlēĵē ayērmaktadēr. Grup, ayrēca ºzel bir anlaĸma veya teminatē 

olmayan ve 1 yēlē aĸan alacaklarēna karĸēlēk ayērmaktadēr. Sºz konusu bu karĸēlēĵēn tutarē, alacaĵēn 

kayētlē deĵeri ile tahsili m¿mk¿n tutar arasēndaki farktēr. Tahsili m¿mk¿n tutar, teminatlardan ve 

g¿vencelerden tahsil edilebilecek tutarlar da dahil olmak ¿zere beklenen nakit giriĸlerinin, baĸlangē­ta 

oluĸan alacaĵēn orijinal etkin faiz oranē esas alēnarak iskonto edilen cari deĵeridir. ķirket yºnetimi 

idari ve/veya kanuni takipte olmasē, teminatsēz ve tahsilat imkanēnēn ķirketôin kendi normal ticari 

faaliyet dºng¿s¿ dēĸēna sarkan vadede olan alacaklarē i­in ĸ¿pheli alacak karĸēlēĵē ayērmayē 

deĵerlendirmektedir.  
 

ķ¿pheli alacak tutarēna karĸēlēk ayrēlmasēnē takiben, ĸ¿pheli alacak tutarēnēn tamamēnēn veya bir 

kēsmēnēn tahsil edilmesi durumunda, tahsil edilen tutar ayrēlan ĸ¿pheli alacak karĸēlēĵēndan d¿ĸ¿lerek 

diĵer gelirlere kaydedilir (Dipnot 8, 26 ve 27). 
 

2.2.4 ķerefiye ve sēnērsēz ºmre sahip maddi olmayan duran varlēklar dēĸēndaki varlēklarda deĵer 
d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ 

 

Grup, ĸerefiye ve sēnērsēz ºmre sahip maddi olmayan duran varlēklar dēĸēndaki t¿m varlēklarē i­in her 

bilan­o tarihinde, sºz konusu varlēĵa iliĸkin deĵer kaybēnēn olduĵuna dair herhangi bir gºsterge olup 

olmadēĵēnē deĵerlendirir. Eĵer bºyle bir gºsterge mevcutsa, o varlēĵēn kayētlē deĵeri, kullanēm veya 

satēĸ yoluyla elde edilecek olan tutarlardan y¿ksek olanē ifade eden net ger­ekleĸebilir deĵer ile 

karĸēlaĸtērēlēr. Deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿n¿n saptanmasē i­in varlēklar, ayrē tanēmlanabilir nakit akēmlarē (nakit 

¿reten birimler) olan en alt seviyede gruplanērlar. Eĵer sºz konusu varlēĵēn veya o varlēĵēn ait olduĵu 

nakit ¿reten herhangi bir birimin kayētlē deĵeri, net ger­ekleĸebilir deĵerden y¿ksekse, deĵer 

d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ meydana gelmiĸtir. Deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ zararlarē konsolide kar veya zarar tablosunda oluĸtuĵu 

dºnemde yatērēm faaliyetlerinden giderler hesabēnda muhasebeleĸtirilir (Dipnot 15). 
 

2.2.5 Stoklar 
 

Stoklar, satēĸē ger­ekleĸtirme maliyetlerinden arēndērēlmēĸ makul deĵer (net ger­ekleĸebilir deĵer) yada 
maliyet bedelinden d¿ĸ¿k olanē ile deĵerlenir. Stoklara dahil edilen maliyeti oluĸturan unsurlar 
malzeme, iĸ­ilik ve genel ¿retim giderleridir. Ancak stoklarēn maliyeti t¿m satēn alma maliyetlerini ve 
stoklarēn mevcut durumuna ve konumuna getirilmesi i­in katlanēlan diĵer maliyetleri de i­erir. 
Stoklarēn birim maliyeti, hareketli aĵērlēklē ortalama metodu ile belirlenir (Dipnot 11). 
 

Stoklarēn net ger­ekleĸebilir deĵeri maliyetinin altēna d¿ĸt¿ĵ¿nde, stoklar net ger­ekleĸebilir deĵerine 
indirgenir ve deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿n¿n oluĸtuĵu yēlda kar veya zarar tablosuna gider olarak yansētēlēr. Daha 
ºnce stoklarēn net ger­ekleĸebilir deĵere indirgenmesine neden olan koĸullarēn ge­erliliĵini 
kaybetmesi veya deĵiĸen ekonomik koĸullar nedeniyle net ger­ekleĸebilir deĵerde artēĸ olduĵu 
kanētlandēĵē durumlarda, ayrēlan deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ karĸēlēĵē iptal edilir. Ķptal edilen tutar ºnceden 
ayrēlan deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ tutarē ile sēnērlēdēr. Grup yºnetimi bilan­o tarihleri itibariyle stoklarda deĵer 
d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ olup olmadēĵēna ve varsa tutarēna iliĸkin deĵerlendirme yapmaktadēr (Dipnot 11). 
 

Promosyon stoklarē 
 

Promosyon stoklarēnēn deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ne uĵrayēp uĵramadēĵēnēn tespiti ve deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ne 

uĵradēysa, tutarēna iliĸkin deĵerlendirme, Grup yºnetimi tarafēndan yapēlmaktadēr. Bu ­er­evede, 

stoklarēn satēn alma tarihleri dikkate alēnarak, yºnetim tarafēndan belirlenen oranlar dahilinde stok 

deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ karĸēlēĵē ayrēlmaktadēr (Dipnot 11). 
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DĶPNOT 2 - FĶNANSAL TABLOLARIN SUNUMUNA ĶLĶķKĶN ESASLAR (Devamē) 

 

2.2 ¥nemli muhasebe politikalarēnēn ºzeti (Devamē) 

 

2.2.6 Yatērēm ama­lē gayrimenkuller  

 

Yatērēm ama­lē gayrimenkuller, kira ve/veya deĵer artēĸ kazancē elde etmek amacēyla elde tutulan 

gayrimenkuller olup ilk olarak maliyet deĵerleri ve buna dahil olan iĸlem maliyetleri ile ºl­¿l¿rler. 

Baĸlangē­ muhasebeleĸtirmesi sonrasēnda yatērēm ama­lē gayrimenkuller, bilan­o tarihi itibariyle 

piyasa koĸullarēnē yansētan ger­eĵe uygun deĵer ile deĵerlenirler. Yatērēm ama­lē gayrimenkullerin 

ger­eĵe uygun deĵerindeki deĵiĸikliklerden kaynaklanan kazan­ veya zararlar oluĸtuklarē dºnemde 

kar veya zarar tablosuna dahil edilirler (Dipnot 13). 

 

Yatērēm ama­lē gayrimenkuller, satēlmalarē veya kullanēlamaz hale gelmeleri ve satēĸēndan gelecekte 

herhangi bir ekonomik yarar saĵlanamayacaĵēnēn belirlenmesi durumunda bilan­o dēĸē bērakēlērlar. 

Yatērēm ama­lē gayrimenkul¿n kullanēm s¿resini doldurmasēndan veya satēĸēndan kaynaklanan 

kar/zarar, oluĸtuklarē dºnemde kar veya zarar tablosuna dahil edilir. 

 

Transferler, yatērēm ama­lē gayrimenkullerin kullanēmēnda bir deĵiĸiklik olduĵunda yapēlēr. Ger­eĵe 

uygun deĵer esasēna gºre izlenen yatērēm ama­lē gayrimenkulden, sahibi tarafēndan kullanēlan 

gayrimenkul sēnēfēna yapēlan bir transferde, transfer sonrasēnda yapēlan muhasebeleĸtirme iĸlemindeki 

tahmini maliyeti, anēlan gayrimenkul¿n kullanēm ĸeklindeki deĵiĸikliĵin ger­ekleĸtiĵi tarihteki 

ger­eĵe uygun deĵeridir. Sahibi tarafēndan kullanēlan bir gayrimenkul¿n, ger­eĵe uygun deĵer esasēna 

gºre gºsterilecek yatērēm ama­lē bir gayrimenkule dºn¿ĸmesi durumunda, iĸletme, kullanēmdaki 

deĵiĸikliĵin ger­ekleĸtiĵi tarihe kadar ñMaddi Duran Varlēklaròa uygulanan muhasebe politikasēnē 

uygular. Deĵiĸikliĵin ger­ekleĸtiĵi tarihte oluĸan ger­eĵe uygun deĵer ile maliyet deĵeri arasēndaki 

fark, yeniden deĵerleme ve ºl­¿m kazan­larē adē altēnda diĵer kapsamlē gelir olarak muhasebeleĸtirilir 

(Dipnot 13). 

 

2.2.7 Maddi duran varlēklar 
 

Maddi duran varlēklar elde etme maliyetlerinden, birikmiĸ amortismanēn ve mevcutsa kalēcē deĵer 

d¿ĸ¿kl¿kleri indirildikten sonraki net deĵeri ile gºsterilmektedir (Dipnot 14). Amortisman, maddi duran 

varlēklarēn (arazi ve arsalar hari­) faydalē ºm¿rleri s¿resince doĵrusal amortisman yºntemi kullanēlarak 

ayrēlmaktadēr. Arsa ve araziler, faydalē ºmr¿n¿n sēnērsēz kabul edilmesinden dolayē amortismana tabi 

tutulmamaktadēr. 

 

Maddi duran varlēklarēn amortisman dºnemleri, tahmin edilen faydalē ºm¿rleri esas alēnarak, aĸaĵēda 

belirtilmiĸtir: 

 

Yeraltē ve yer¿st¿ d¿zenleri 8-20 yēl 

Binalar 30-50 yēl 

Makine ve te­hizatlar 3-15 yēl 

Mobilya ve demirbaĸlar 3-15 yēl 

Motorlu ara­lar  5 yēl 

¥zel maliyetler  2-20 yēl 
 
Faydalē ºm¿r ve amortisman yºntemi d¿zenli olarak gºzden ge­irilmekte ve uygulanan amortisman 

yºntemi ile ekonomik ºmr¿n ilgili varlēklardan elde edilecek ekonomik fayda ile tutarlē olup olmadēĵē 

kontrol edilmektedir. 
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DĶPNOT 2 - FĶNANSAL TABLOLARIN SUNUMUNA ĶLĶķKĶN ESASLAR (Devamē) 

 

2.2 ¥nemli muhasebe politikalarēnēn ºzeti (Devamē) 

 

2.2.7 Maddi duran varlēklar (Devamē) 
 
Maddi duran varlēklarēn elden ­ēkartēlmasē veya hizmetten alēnmasē sonucu oluĸan kar veya zarar, kayētlē 

deĵer ile tahsil olunan tutarlarēn karĸēlaĸtērēlmasē ile belirlenir ve diĵer faaliyet gelir veya gider 

hesaplarēna yansētēlēr. Maddi duran varlēklarēn satēĸē dolayēsēyla oluĸan kar ve zararlar yatērēm 

faaliyetlerinden gelirler ve giderler hesaplarēna dahil edilirler. 
 
Bir varlēĵēn kayētlē deĵeri varlēĵēn geri kazanēlabilir deĵerinden daha y¿ksekse, kayētlē deĵer derhal geri 

kazanēlabilir deĵerine indirilir. Geri kazanēlabilir deĵer ilgili varlēĵēn net satēĸ fiyatē ya da kullanēmdaki 

deĵerinin y¿ksek olanēdēr. Net satēĸ fiyatē, varlēĵēn ger­eĵe uygun deĵerinden satēĸē ger­ekleĸtirmek i­in 

katlanēlacak maliyetlerin d¿ĸ¿lmesi suretiyle tespit edilir. Kullanēmdaki deĵer ise ilgili varlēĵēn 

kullanēlmasēna devam edilmesi suretiyle gelecekte elde edilecek tahmini nakit akēmlarēnēn bilan­o tarihi 

itibariyle indirgenmiĸ tutarlarēna artēk deĵerlerinin eklenmesi ile tespit edilir.   

 

Maddi duran varlēklara iliĸkin yapēlan normal bakēm ve onarēm harcamalarē, ger­ekleĸtiĵi tarihte gider 

olarak muhasebeleĸtirilmektedir. Maddi duran varlēĵēn kapasitesini geniĸleterek kendisinden gelecekte 

elde edilecek faydayē artēran nitelikteki yatērēm harcamalarē, maddi duran varlēĵēn maliyetine 

eklenmektedir. 

 

2.2.8 Finansal kiralama 
 
T¿m fayda ve risklerin ¿stlenildiĵi maddi duran varlēklarēn finansal kiralama yolu ile elde edilmesi 
Grup tarafēndan finansal kiralama adē altēnda sēnēflandērēlēr. Finansal kiralamalar ger­ekleĸtirildikleri 
tarihte, kiralanan varlēĵēn piyasa deĵeri veya minimum finansal kiralama ºdemelerinin bug¿nk¿ 
deĵerinin d¿ĸ¿k olanēndan aktifleĸtirilirler. Kira ºdemeleri anapara ve faiz i­eriyormuĸ gibi iĸleme 
konulur. 
 
Anapara kira ºdemeleri y¿k¿ml¿l¿k olarak gºsterilir ve ºdendik­e azaltēlēr. Faiz ºdemeleri ise, 
finansal kiralama dºnemi boyunca konsolide kar veya zarar tablosunda giderleĸtirilir. Finansal 
kiralama sºzleĸmesi ile elde edilen maddi duran varlēklar, varlēĵēn faydalē ºmr¿ boyunca amortismana 
tabi tutulur.  

 

2.2.9 Maddi olmayan duran varlēklar  
 
ķerefiye ve faydalē ºmr¿ belirli olmayan/sēnērsēz olarak deĵerlendirilen maddi olmayan duran varlēklar 
dēĸēnda maddi olmayan duran varlēklar ticari marka ve lisanslar, m¿ĸteri listesi, bilgisayar programlarē 
ve haklar, internet alan adlarē ve tanēmlanmēĸ diĵer maddi olmayan duran varlēklardan oluĸmaktadēr. 
Ticari marka, m¿ĸteri iliĸkileri ve internet alan adlarē iĸletme birleĸmeleri ile ilgili yapēlan baĵēmsēz 
deĵerleme ­alēĸmalarē sonucunda belirlenmiĸtir. Ticari markalar i­erisinde faydalē ºmr¿ sēnērsēz olan 
markalar bulunmaktadēr. Faydalē ºmr¿ sēnērsēz olan maddi olmayan duran varlēklar itfa 
edilmemektedir ve her yēl deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ olup olmadēĵēna yºnelik olarak yēllēk deĵerlendirmeye tabi 
tutulmaktadēr (Dipnot 15). 
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2.2 ¥nemli muhasebe politikalarēnēn ºzeti (Devamē) 

 

2.2.9 Maddi olmayan duran varlēklar (Devamē) 
 
Sēnērlē faydalē ºmre sahip maddi olmayan duran varlēklarēn itfa dºnemleri, tahmin edilen faydalē 
ºm¿rleri esas alēnarak, aĸaĵēda belirtilmiĸtir: 
 

Ticari marka 20 yēl 
M¿ĸteri listesi 9 ve 18 yēl 
Bilgisayar yazēlēmlarē ve haklar 5-15 yēl 
Ķnternet alan adlarē 3-20 yēl 
Diĵer maddi olmayan duran varlēklar  5 yēl 
 
Sēnērlē ºmre sahip maddi olmayan duran varlēklar alēm maliyet deĵerlerinden taĸēnēr ve doĵrusal olarak 
itfa edilirler (Dipnot 15). 
 
Sēnērlē ºmre sahip maddi olmayan duran varlēklar olasē bir deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ gºstergesi olup olmadēĵēnēn 
tespiti amacēyla incelenir ve bu inceleme sonunda maddi olmayan duran varlēĵēn kayētlē deĵeri, geri 
kazanēlabilir deĵerinden fazla ise, karĸēlēk ayrēlmak suretiyle kayētlē deĵeri geri kazanēlabilir deĵerine 
indirilir. Geri kazanēlabilir deĵer, ilgili maddi olmayan duran varlēĵēn mevcut kullanēmēndan gelecek 
net nakit akēmlarē ile net satēĸ fiyatēndan y¿ksek olanē olarak kabul edilir. Deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ karĸēlēĵē 
aynē dºnem i­erisinde kar veya zarar tablosuna yansētēlēr. 
 

Sēnērsēz ekonomik ºmr¿ olan ve kullanēma hazēr olmayan maddi olmayan duran varlēklar, yēlda en az 

bir kez ya da deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ gºstergesi olmasē durumunda deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ testine tabi tutulur. Geri 

kazanēlabilir tutar, bir varlēĵēn veya nakit yaratan birimin, satēĸ maliyetleri d¿ĸ¿lm¿ĸ ger­eĵe uygun 

deĵeri ile kullanēm deĵerinden y¿ksek olanēdēr. Kullanēm deĵeri, bir varlēk veya nakit yaratan 

birimden elde edilmesi beklenen gelecekteki nakit akēĸlarēnēn bug¿nk¿ deĵeridir. Kullanēm deĵerinin 

hesaplanmasēnda mevcut dºnemdeki piyasa deĵerlendirmesine gºre paranēn kullanēm deĵerini ve 

gelecekteki nakit akēmlarē tahminlerinde dikkate alēnmayan varlēĵa ºzg¿ riskleri yansētan vergi ºncesi 

iskonto oranē kullanēlēr. 
 

Web sayfasē geliĸtirme maliyetleri 
 

Web sayfasē geliĸtirme safhasēndaki t¿m doĵrudan giderler, gelir yaratma kapasitesi deĵerlendirilerek, 
aktifleĸtirilmektedir ve faydalē ºm¿rleri s¿resince doĵrusal olarak itfa edilirler (Dipnot 15). Planlama 
safhasēndaki ve faaliyete ge­tikten sonraki t¿m harcamalar giderleĸtirilmektedir. Web sayfalarēnēn 
bakēm ve onarēmē ile ilgili giderler faaliyet giderleri altēnda muhasebeleĸtirilir. 
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DĶPNOT 2 - FĶNANSAL TABLOLARIN SUNUMUNA ĶLĶķKĶN ESASLAR (Devamē) 

 

2.2 ¥nemli muhasebe politikalarēnēn ºzeti (Devamē) 

 

2.2.10 ¥nemli muhasebe tahminleri, varsayēmlarē ve kararlarē 
 
Maddi olmayan duran varlēklarēn faydalē ºm¿rleri 
 
Grup, bazē ticari markalarēnēn faydalē ºm¿rlerinin sēnērsēz olduĵunu tahmin etmektedir. Sºz konusu 
maddi olmayan duran varlēklarēn faydalē ºm¿rlerinin sēnērlē olmasē durumunda (20 yēl) itfa paylarē 
3.324.759 TL (31 Aralēk 2016: 10.797.005 TL) artacak ve vergi ºncesi zarar 3.324.759 TL  
(31 Aralēk 2016: 10.797.005 TL) artacaktēr. 
 
Grup sēnērlē faydalē ºmr¿ olan ticari markalar, m¿ĸteri listeleri ve internet alan adlarē ¿zerinden Dipnot 
2.2.9ôda belirtilen faydalē ºm¿rleri dikkate alarak itfa payē ayērmaktadēr. 
 
Eĵer ticari markalar, m¿ĸteri listeleri ve internet alan adlarēnēn faydalē ºm¿rleri yºnetimin tahmininden 
%10 oranēnda farklē ger­ekleĸirse, finansal tablolara etkileri aĸaĵēdaki ĸekilde olacaktēr: 
 
- eĵer faydalē ºm¿rler %10 y¿ksek olursa, itfa paylarē 233.017 TL azalacak ve vergi ºncesi zarar 

233.017 TL azalacak (31 Aralēk 2016: 1.425.248 TL) veya 
 
- eĵer faydalē ºm¿rler %10 d¿ĸ¿k olursa, itfa paylarē 362.132 TL artacak ve vergi ºncesi zarar 

362.132 TL artacaktēr (31 Aralēk 2016: 1.741.970 TL). 
 
Maddi olmayan duran varlēklarda deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿  
 
Grup 31 Aralēk 2016 tarihlerinde sona eren hesap dºneminde maddi olmayan duran varlēk deĵer 
d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ analizini aĸaĵēda detaylarē a­ēklanan kapsamda ger­ekleĸtirmiĸtir. 

Nakit ¿reten birimlerin geri kazanēlabilir deĵeri faaliyetlerden elde edilecek olan tutarlarēn 
hesaplamalarē ile belirlenmiĸtir. Bu hesaplamalarda beĸ yēllēk dºnemi kapsayan finansal b¿t­eyi temel 
alan vergi sonrasē nakit akēm tahminleri esas alēnmēĸtēr ve FVA¥K (b¿t­elenmiĸ faiz, vergi, 
amortisman ve itfa paylarē, deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ karĸēlēklarē ve diĵer faaliyet dēĸē giderler ºncesi kar marjē) 
tahminleri bu hesaplamalarda ºnemli rol oynamaktadēr. 
 
Beĸ yēllēk dºnemden daha sonraki tahmini nakit akēmlarē i­in FVA¥K marjin oranlarē ve iskonto 
oranlarē aĸaĵēda belirtilmiĸtir: 
 

 
 
Grup yºnetimi, 31 Aralēk 2016 tarihinde sona eren dºneme ait konsolide finansal tablolarda 
77.148.188 TL tutarēnda maddi olmayan duran varlēk deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ ayērmēĸtēr. Maddi olmayan 
duran varlēk deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ genel olarak TMEônin performansēnēn b¿t­elenenin altēnda 
ger­ekleĸmesinden dolayē oluĸmuĸtur.  
 
31 Mart 2017 tarihi itibariyle maddi olmayan duran varlēklar i­in ilave deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ karĸēlēĵē 
ayrēlmamēĸtēr. 
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DĶPNOT 2 - FĶNANSAL TABLOLARIN SUNUMUNA ĶLĶķKĶN ESASLAR (Devamē) 

 

2.2 ¥nemli muhasebe politikalarēnēn ºzeti (Devamē) 

 

2.2.11 Vergiler 

 

Dºnemin kar veya zararē ¿zerindeki vergi y¿k¿ml¿l¿ĵ¿, cari dºnem vergisi ve ertelenmiĸ vergiyi 

i­ermektedir. Cari dºnem vergi y¿k¿ml¿l¿ĵ¿, dºnem karēnēn vergiye tabi olan kēsmē ¿zerinden ve 

bilan­o tarihi itibariyle ge­erli olan vergi oranlarē ile y¿r¿rl¿kteki vergi mevzuatlarē uyarēnca 

hesaplanan vergi y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ ve ge­miĸ yēllardaki vergi y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ ile ilgili d¿zeltme 

kayētlarēnē i­ermektedir.  

 

T¿rk vergi mevzuatē, ana ortaklēk olan ĸirketin baĵlē ortaklēklarē ve m¿ĸterek yºnetime tabi 

teĸebb¿sleri konsolide ettiĵi finansal tablolarē ¿zerinden vergi beyannamesi vermesine olanak 

tanēmamaktadēr. Bu sebeple bu konsolide finansal tablolara yansētēlan vergi karĸēlēklarē, konsolidasyon 

kapsamēna alēnan t¿m ĸirketler i­in ayrē ayrē hesaplanmēĸtēr. 

 

Ertelenen vergi, y¿k¿ml¿l¿k yºntemi kullanēlarak, varlēk ve y¿k¿ml¿l¿klerin konsolide finansal 

tablolarda yer alan kayētlē deĵerleri ile vergi deĵerleri arasēndaki ge­ici farklar ¿zerinden hesaplanēr. 

Ertelenen vergi hesaplanmasēnda y¿r¿rl¿kteki vergi mevzuatē uyarēnca bilan­o tarihi itibarēyla ge­erli 

bulunan vergi oranlarē kullanēlēr.  

 

Ertelenen vergi y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ vergilendirilebilir ge­ici farklarēn t¿m¿ i­in hesaplanērken, indirilebilir 

ge­ici farklardan oluĸan ertelenen vergi varlēklarē, gelecekte vergiye tabi kar elde etmek suretiyle bu 

farklardan yararlanmanēn kuvvetle muhtemel olmasē ĸartēyla hesaplanmaktadēr. Bahse konu varlēk ve 

y¿k¿ml¿l¿kler, ticari ya da mali kar/zararē etkilemeyen iĸleme iliĸkin ge­ici fark, ĸerefiye veya diĵer 

varlēk ve y¿k¿ml¿l¿klerin ilk defa finansal tablolara alēnmasēndan (iĸletme birleĸmeleri dēĸēnda) 

kaynaklanēyorsa muhasebeleĸtirilmez. 

 

Aynē ¿lkenin vergi mevzuatēna tabi olmak ĸartēyla ve cari vergi varlēklarēnēn cari vergi 

y¿k¿ml¿l¿klerinden mahsup edilmesi konusunda yasal olarak uygulanabilir bir hakkēn bulunmasē 

durumunda ertelenen vergi varlēklarē ve ertelenen vergi y¿k¿ml¿l¿kleri, karĸēlēklē olarak birbirinden 

mahsup edilir (Dipnot 31). 

 

2.2.12 Finansal bor­lar ve bor­lanma maliyeti 

 

Finansal bor­lar, alēndēklarē tarihlerde, alēnan bor­ tutarēndan iĸlem masraflarē d¿ĸ¿ld¿kten sonraki 

deĵerleriyle kaydedilir. Finansal bor­lar, m¿teakip tarihlerde etkin faiz yºntemiyle hesaplanmēĸ 

iskonto edilmiĸ maliyet deĵeri ¿zerinden takip edilir. Ķĸlem masraflarē d¿ĸ¿ld¿kten sonra kalan tutar 

ile iskonto edilmiĸ maliyet deĵeri arasēndaki fark, kar veya zarar tablosuna kredi dºnemi s¿resince 

finansman maliyeti olarak yansētēlēr. ¥zellikli bir varlēĵēn (ama­landēĵē ĸekilde kullanēma ve satēĸa 

hazēr hale getirilmesi uzun bir s¿reyi gerektiren varlēĵē ifade eder) iktisabē, yapēmē ya da ¿retimi ile 

doĵrudan iliĸkilendirilebilen bor­lanma maliyetlerinin sºz konusu varlēĵēn maliyetinin bir par­asē 

olarak aktifleĸtirilmektedir (Dipnot 7). 
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2.2 ¥nemli muhasebe politikalarēnēn ºzeti (Devamē) 
 

2.2.13 Kēdem tazminatē y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ 
 

Grup y¿r¿rl¿kteki Basēn Mesleĵinde ¢alēĸanlar Arasēndaki M¿nasebetlerin Tanzimi Hakkēndaki 
Kanun (medya sektºr¿ ­alēĸanlarē i­in) ve diĵer kanunlara gºre emeklilik dolayēsēyla veya istifa ve Ķĸ 

Kanunuônda belirtilen davranēĸlar dēĸēndaki sebeplerle istihdamē sona erdirilen ­alēĸanlara kēdem 
tazminatē ºdemekle y¿k¿ml¿d¿r.  

 
Kēdem tazminatē karĸēlēĵē, Grupôun ­alēĸanlarēnēn Ķĸ Kanunu uyarēnca emekliye ayrēlmasēndan 

doĵacak gelecekteki olasē y¿k¿ml¿l¿klerinin tahmini toplam karĸēlēĵēnēn akt¿eryal varsayēmlar 

uyarēnca bug¿ne indirgenmiĸ deĵerini ifade eder (Dipnot 19). 
 

Grup, TMS 19 uyarēnca kēdem tazminatē karĸēlēĵēnē akt¿er firma tarafēndan hazērlanan rapor 
doĵrultusunda hesaplamēĸ olup, karĸēlēĵa iliĸkin t¿m akt¿eryal kayēp ve kazan­larē bilan­o tarihleri 

itibariyle diĵer kapsamlē kar veya zarar tablosunda muhasebeleĸtirmiĸtir. 
 

2.2.14 Karĸēlēklar, ĸarta baĵlē y¿k¿ml¿l¿kler ve ĸarta baĵlē varlēklar 

 

Grupôun ge­miĸ olaylardan kaynaklanan mevcut bir hukuki y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿n bulunmasē, bu 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n yerine getirilmesi i­in ekonomik fayda i­eren kaynaklarēnēn iĸletmeden ­ēkēĸēnēn 

kuvvetle olmasē ve sºz konusu y¿k¿ml¿l¿k tutarēnēn g¿venilir bir bi­imde tahmin edilebiliyor olmasē 

durumunda ilgili y¿k¿ml¿l¿k karĸēlēk tutarē finansal tablolara alēnēr.  

 

Koĸullu y¿k¿ml¿l¿kler, ekonomik fayda i­eren kaynaklarēn iĸletmeden ­ēkma ihtimalinin olup 

olmadēĵēnēn tespiti amacēyla s¿rekli olarak deĵerlendirmeye tabi tutulur. Koĸullu y¿k¿ml¿l¿k olarak 

iĸleme tabi tutulan kalemler i­in gelecekte ekonomik fayda i­eren kaynaklarēn iĸletmeden ­ēkma 

ihtimalinin muhtemel hale gelmesi durumunda, bu koĸullu y¿k¿ml¿l¿k, g¿venilir tahminin 

yapēlamadēĵē durumlar hari­, olasēlēktaki deĵiĸikliĵin meydana geldiĵi dºnemin finansal tablolarēnda 

karĸēlēk olarak kayētlara alēnēr. 

 
Grup koĸullu y¿k¿ml¿l¿klerin muhtemel hale geldiĵi ancak ekonomik fayda i­eren kaynaklarēn tutarē 

hakkēnda g¿venilir tahminin yapēlamamasē durumunda ilgili y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ notlarēnda gºstermektedir. 
 

Ge­miĸ olaylardan kaynaklanan ve mevcudiyeti iĸletmenin tam anlamēyla kontrol¿nde bulunmayan bir 

veya daha fazla kesin olmayan olayēn ger­ekleĸip ger­ekleĸmemesi ile teyit edilecek olan varlēk, ĸarta 

baĵlē varlēk olarak deĵerlendirilir. Ekonomik fayda i­eren kaynaklarēn iĸletmeye girme ihtimalinin 

y¿ksek bulunmasē durumunda ĸarta baĵlē varlēklar finansal tablo notlarēnda a­ēklanēr. 

 

Karĸēlēk tutarēnēn ºdenmesi i­in kullanēlan ekonomik faydalarēn tamamēnēn ya da bir kēsmēnēn ¿­¿nc¿ 

taraflarca karĸēlanmasēnēn beklendiĵi durumlarda tahsil edilecek olan tutar, bu tutarēn geri ºdemesinin 

kesin olmasē ve tutarēn g¿venilir bir ĸekilde hesaplanmasē durumunda, bir varlēk olarak 

muhasebeleĸtirilir (Dipnot 17). 

 

2.2.15 Sermaye ve kar paylarē 
 
Adi paylar, ºzkaynak olarak sēnēflandērēlēr. Grup, kar payē gelirlerini ilgili temett¿ alma hakkēnē 
oluĸtuĵu tarihte konsolide finansal tablolara yansētmaktadēr. Kar payē bor­larē, kar daĵētēmēnēn bir 
unsuru olarak Genel Kurul tarafēndan onaylandēĵē dºnemde y¿k¿ml¿l¿k olarak konsolide finansal 
tablolara yansētēlēr (Dipnot 22). 
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2.2 ¥nemli muhasebe politikalarēnēn ºzeti (Devamē) 

 

2.2.16 Yabancē para iĸlemleri 

 

Fonksiyonel para birimi 

 

Fonksiyonel para birimi iĸletmenin faaliyetlerinin ºnemli kēsmēnē y¿r¿tt¿ĵ¿ para birimi olarak 

tanēmlanmakta ve her bir Grup ĸirketinin finansal tablo kalemleri sºz konusu ĸirketin fonksiyonel para 

birimi cinsinden ºl­¿lmektedir. Konsolide finansal tablolar ķirketôin fonksiyonel para birimi olan T¿rk 

Lirasē cinsinden sunulmuĸtur. 
 

Yabancē para cinsinden iĸlemler ve bakiyeler 

 
Yabancē para iĸlemlerden kaynaklanan gelirler ve zararlar iĸlemin ger­ekleĸtiĵi tarihte ge­erli olan 

dºviz kuru kullanēlarak TLôye ­evrilmiĸtir. Yabancē para cinsinden olan parasal varlēk ve 
y¿k¿ml¿l¿kler bilan­o tarihinde ge­erli olan yabancē para kuru kullanēlarak TLôye ­evrilmiĸtir. 

Yabancē para cinsinden olan varlēk veya y¿k¿ml¿l¿klerin ­evriminden kaynaklanan kur farkē gelir 
veya gideri konsolide kapsamlē gelir tablosunda muhasebeleĸtirilmiĸtir. 

 

Yabancē grup ĸirketleri 

 
TL dēĸēnda baĸka bir fonksiyonel para biriminden finansal tablolarēnē hazērlayan Grup ĸirketlerinin 

sonu­larē ilgili dºneme ait ortalama kur ¿zerinden TLôye ­evrilmiĸtir. Bu Grup ĸirketlerinin varlēk ve 
y¿k¿ml¿l¿kleri dºnem sonu kuru ile TLôye ­evrilmiĸtir. Bu Grup ĸirketlerinin dºnem baĸēndaki net 

varlēklarēnēn TLôye ­evriminden kaynaklanan kur farklarē ile ortalama ve dºnem sonu kurlarē arasēnda 
oluĸan farklar, ºzkaynaklarda yabancē para ­evrim farklarē hesabēna dahil edilmiĸ ve toplam kapsamlē 

gelirler ile iliĸkilendirilmiĸtir. 
 

Grupôun cari dºnemde yurtdēĸē faaliyetindeki net yatērēmēn bir par­asēnē oluĸturan ºdenme niyeti ya da 

ihtimali olmayan yurtdēĸē faaliyetlerden kaynaklanan parasal bor­ ve alacaklarē bulunmaktadēr. Bu 

iĸlemlerden doĵan kur farklarē konsolide finansal tablolarda ºzkaynaklarda, yabancē para ­evrim 

farklarēnda muhasebeleĸtirilmiĸ olup net yatērēmēn satēĸēnda kar ya da zararla iliĸkilendirilecektir. 

 

Grupôun yurtdēĸē faaliyetlerinin ºnemli bir bºl¿m¿n¿ ger­ekleĸtirdiĵi (Dipnot 4) Rusya, Avrupa ve Doĵu 

Avrupa ¿lkelerinin 31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihleri itibariyle yabancē para birimleri ve TL 

karĸēlēĵē deĵerleri aĸaĵēda sunulmuĸtur: 
 

¦lke Para birimi  31 Mart 2017  31 Aralēk 2016 

 

Rusya Ruble 0,0642 0,0573 

Avro bºlgesi (ñEurozoneò) Avro 3,9083 3,7099 

Amerika Birleĸik Devletleri Dolar 3,6386 3,5192 

Romanya Yeni Ley 0,8549 0,8131 

Kazakistan Tenge 0.0116 0,0106 
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DĶPNOT 2 - FĶNANSAL TABLOLARIN SUNUMUNA ĶLĶķKĶN ESASLAR (Devamē) 
 

2.2 ¥nemli muhasebe politikalarēnēn ºzeti (Devamē) 
 

2.2.17 Gelirlerin kaydedilmesi 

 

Gelir, Grupôun faaliyet sonucu, mal ve hizmet satēĸlarēndan aldēĵē veya alacaĵē tutarēn makul deĵeridir. 

Net satēĸlar, mal veya hizmetin fatura edilmiĸ bedelinin, iskonto, indirim ve komisyonlarēn d¿ĸ¿lmesi 

suretiyle hesaplanēr ve grup i­i satēĸlar elimine edilerek gºsterilir. 

 
Kaydedilecek gelirin miktarē g¿venilir olarak ºl­¿lebildiĵinde ve iĸlemlerden kaynaklanan ekonomik 

faydalar oluĸtuĵunda, gelirler ilk olarak elde edilecek ya da elde edilebilir tutarēn makul deĵeriyle 
kaydedilmektedir. Satēĸ iĸlemi bir finansman iĸlemini de i­eriyorsa, satēĸ bedelinin makul deĵeri, 

alacaklarēn izleyen dºnemlerde elde edilecek tutarlarēnēn etkin faiz yºntemi ile iskonto edilmesiyle 
hesaplanēr. Ķskonto iĸleminde kullanēlan faiz oranē, alacaĵēn nominal deĵerini ilgili mal veya hizmetin 

peĸin satēĸ fiyatēna indirgeyen faiz oranēdēr. 
 

Satēĸ bedelinin nominal deĵeri ile makul deĵer arasēndaki fark, finansman geliri olarak ilgili 

dºnemlere kaydedilir (Dipnot 23). 
 

Reklam geliri 
 

Reklam gelirleri reklamlarēn yayēnlandēĵē tarih dikkate alēnarak tahakkuk esasēna ve dºnemsellik 

ilkesine gºre kaydedilir. Yayēnlanmayan kēsmē ise ertelenmiĸ gelirler olarak finansal durum 

tablosunda muhasebeleĸtirilir. 
 

Gazete satēĸ geliri 
 

Gazete satēĸ gelirleri daĵētēm ĸirketi tarafēndan gazetelerin bayilere sevk edildiĵi tarihte faturalanmēĸ 
deĵerler ¿zerinden dºnemsellik ilkesine gºre kaydedilir. Gazete satēĸ iadeleri ge­miĸ deneyimler ve 

diĵer ilgili veriler ­er­evesinde karĸēlēk ayrēlmasēyla satēĸēn ger­ekleĸtiĵi tarih itibariyle kaydedilir. 
 

Basēm gelirleri 
 

Basēm gelirleri, Grupôun sahip olduĵu basēm tesisi kullanēlmak suretiyle, Grup i­i ve Grup dēĸēndaki 

ĸirketlere verilen basēm hizmetlerinden oluĸmaktadēr. Ķlgili gelir, hizmetin verildiĵi dºnemde, 

tahakkuk esasēna gºre muhasebeleĸtirilir. 
 

Faiz geliri 
 

Faiz geliri, etkin faiz getirisi yºntemi ¿zerinden hesaplanan tahakkuk esasēna gºre kaydedilir. 
 

Kira geliri 
 

Kira gelirleri, tahakkuk esasēna gºre kaydedilir. 
 

Diĵer gelirler 
 

Diĵer gelirler, tahakkuk esasēna gºre kaydedilir. 
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DĶPNOT 2 - FĶNANSAL TABLOLARIN SUNUMUNA ĶLĶķKĶN ESASLAR (Devamē) 

 

2.2 ¥nemli muhasebe politikalarēnēn ºzeti (Devamē) 

 
2.2.18 Takas (ñBarterò) anlaĸmalarē 
 

Grup, reklam ile diĵer ¿r¿n ve hizmetler karĸēlēĵēnda reklam hizmetleri sunmaktadēr. Benzer ºzellikler 

ve deĵere sahip hizmet veya mallarēn takas edilmesi, gelir doĵuran iĸlemler olarak tanēmlanmaz iken 

farklē ºzellikler ve deĵere sahip hizmet veya mallarēn takas edilmesi gelir doĵuran iĸlemler olarak 

tanēmlanēr. Gelir, transfer edilen nakit ve nakit benzerlerini de hesaba katmak suretiyle elde edilen mal 

veya hizmetin ger­eĵe uygun deĵeri olarak deĵerlenir. Elde edilen mal veya hizmetin ger­eĵe uygun 

deĵerinin g¿venilir bir ĸekilde belirlenemediĵi durumlarda gelir, transfer edilen nakit ve nakit 

benzerlerini de hesaba katmak suretiyle verilen mal veya hizmetlerin makul deĵeri olarak deĵerlenir 

(Dipnot 18). Takas anlaĸmalarē, tahakkuk esasēna gºre kaydedilir. 

 

2.2.19 Pay baĸēna kar / (zarar) 

 

Konsolide kar veya zarar tablosunda belirtilen pay baĸēna (zarar) / kar, net dºnem (zararēnēn) / karēnēn, 

dºnem boyunca ­ēkarēlmēĸ hisselerin aĵērlēklē ortalama adedine bºl¿nmesi ile bulunmuĸtur  

(Dipnot 22). 

 

T¿rkiyeôde ĸirketler, sermayelerini hissedarlarēna ge­miĸ yēl karlarēndan daĵēttēklarē ñbedelsiz payò 

yolu ile artērabilmektedirler. Bu tip ñbedelsiz hisseò daĵētēmlarē, pay baĸēna kazan­ hesaplamalarēnda, 

ihra­ edilmiĸ pay gibi deĵerlendirilir. Buna gºre, bu hesaplamalarda kullanēlan aĵērlēklē ortalama pay 

sayēsē, pay daĵētēmlarēnēn ge­miĸe dºn¿k etkilerini de dikkate alarak bulunmuĸtur (Dipnot 32). 

 

Temett¿ daĵētēlmasēnēn sºz konusu olmasē durumunda hisse baĸēna d¿ĸecek kazan­ hisselerin aĵērlēklē 

ortalama adedi ¿zerinden deĵil, mevcut hisse adedi dikkate alēnarak belirlenecektir. 

 

2.2.20 Nakit ve nakit benzeri deĵerler  

 

Nakit ve nakit benzeri deĵerler bilan­oda maliyet deĵerleri ile yansētēlmaktadēr. Nakit ve nakit benzeri 

deĵerler, nakit, banka mevduatlarē ve tutarē belirli nakde kolayca ­evrilebilen kēsa vadeli, y¿ksek 

likiditeye sahip ve deĵerindeki deĵiĸim riski ºnemsiz olan vadesi 3 ay veya daha kēsa olan yatērēmlarē 

i­ermektedir (Dipnot 5).  

 

2.2.21 Raporlama dºneminden sonraki olaylar 
 

Grup, raporlama dºneminden sonraki d¿zeltme gerektiren olaylarēn ortaya ­ēkmasē durumunda, 
konsolide finansal tablolara alēnan tutarlarē bu yeni duruma uygun ĸekilde d¿zeltir.  
 

Raporlama dºneminden sonra ortaya ­ēkan hususlarēn d¿zeltme gerektirmeyen hususlar olmasē halinde 
konsolide finansal tablo dipnotlarēnda a­ēklama yapēlēr (Dipnot 37). 
 

2.2.22 Nakit akēĸ tablosu 
 

Nakit akēĸ tablosunda, dºneme iliĸkin konsolide nakit akēĸlarē iĸletme, yatērēm ve finansman 

faaliyetlerine dayalē bir bi­imde sēnēflandērēlarak raporlanēr. 
 

Ķĸletme faaliyetlerden kaynaklanan nakit akēĸlarē, Grupôun esas faaliyetlerinden kaynaklanan nakit 

akēĸlarēnē gºsterir.  
 

Yatērēm faaliyetleriyle ilgili nakit akēĸlarē, Grupôun yatērēm faaliyetlerinde (duran varlēk yatērēmlarē ve 

finansal yatērēmlar) kullandēĵē ve elde ettiĵi nakit akēĸlarēnē gºsterir.  
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DĶPNOT 2 - FĶNANSAL TABLOLARIN SUNUMUNA ĶLĶķKĶN ESASLAR (Devamē) 
 
2.2  ¥nemli muhasebe politikalarēnēn ºzeti (Devamē) 
 

2.2.22 Nakit akēĸ tablosu (Devamē) 
 

Finansman faaliyetlerine iliĸkin nakit akēĸlarē, Grupôun finansman faaliyetlerinde kullandēĵē kaynaklarē 

ve bu kaynaklarēn geri ºdemelerini gºsterir. 

 

Hazēr deĵerler, nakit para, vadesiz mevduat ve satēn alēm tarihinden itibaren vadeleri 3 ay veya 3 

aydan daha az olan, hemen nakde ­evrilebilecek olan ve ºnemli tutarda deĵer deĵiĸikliĵi riskini 

taĸēmayan y¿ksek likiditeye sahip diĵer kēsa vadeli yatērēmlardēr (Dipnot 5). 

 

2.2.23 Satēĸ amacēyla elde tutulan duran varlēklar ve durdurulan faaliyetler 

 

Satēĸ amacēyla elde tutulan varlēklar, Grupôun elden ­ēkardēĵē veya satēlmaya hazēr deĵer olarak 

sēnēflandērdēĵē faaliyetleri ile nakit akēmlarē Grupôun b¿t¿n¿nden ayrē tutulabilir bir bºl¿m¿d¿r. Grup, 

satēĸ ama­lē elde tutulan duran varlēk olarak sēnēflandērdēĵē varlēklarē ve durdurulan faaliyetleri, 

durdurulan faaliyetlerin ilgili varlēk ve y¿k¿ml¿l¿klerinin kayētlē deĵerleri ile elden ­ēkarmak i­in 

katlanēlacak maliyetler d¿ĸ¿lm¿ĸ rayi­ bedellerinin d¿ĸ¿k olanē ile izlemektedir (Dipnot 34). 
 

Durdurulan faaliyetler, Grupôun elden ­ēkardēĵē ve faaliyetleri ile nakit akēmlarē, Grupôun b¿t¿n¿nden 

ayrē tutulabilen ºnemli bir bºl¿m¿d¿r. Grupôun elden ­ēkarttēĵē faaliyetler ¿zerinde kontrol¿n¿n sona 

erdiĵi tarihe kadar elde edilen faaliyet sonu­larē konsolide kar veya zarar tablosunda ñdurdurulan 

faaliyetlerò baĸlēĵē altēnda ayrē bir satērda gºsterilmektedir. Ge­miĸ dºneme iliĸkin konsolide kar veya 

zarar tablosu karĸēlaĸtērma ilkesi uyarēnca yeniden d¿zenlenir ve durdurulan faaliyetlerin ºnceki hesap 

dºnemine iliĸkin faaliyet sonu­larē da ñdurdurulan faaliyetlerò olarak sēnēflanmaktadēr. 
 

Durdurulan faaliyetlere iliĸkin faaliyet sonu­larēna, sºz konusu faaliyetin satēĸēndan doĵan kar/(zarar) 

tutarē ve ilgili vergi gideri de dahil edilir. Satēĸtan doĵan kar/(zarar) tutarē, elden ­ēkarēlan net 

varlēklarēn kayētlē deĵeri ile satēĸ bedeli arasēndaki fark olarak hesaplanēr. 

 

2.2.24 Finansal bilgilerin bºl¿mlere gºre raporlanmasē 

 

Grupôun faaliyetlere iliĸkin karar almaya yetkili mercii, Ķcra Kurulu ve / veya Yºnetim Kuruluôdur. 

Bºl¿mlere iliĸkin bilgilerin i­ raporlamada kullanēlan bilgilerle aynē bazda olmasēnē saĵlamak ¿zere bir 

ñYºnetimsel Yaklaĸēmò gerekmektedir. Grupôun performanslarēnē deĵerlendirme ve kaynak daĵēlēmē 

kararlarēnēn ºzellikle coĵrafi bºl¿mler bazēndaki bilgi farklēlēklardan etkilenmesi sebebiyle; yºnetim 

bºl¿m bilgilerinin raporlanmasēna yºnelik coĵrafi bºl¿mler belirlemiĸtir (Dipnot 4).  
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DĶPNOT 2 - FĶNANSAL TABLOLARIN SUNUMUNA ĶLĶķKĶN ESASLAR (Devamē) 

 

2.2 ¥nemli muhasebe politikalarēnēn ºzeti (Devamē) 

 

2.2.2.5 T¿rev ara­lar ve finansal riskten korunma muhasebesi 

 

T¿rev finansal ara­lar, aĵērlēklē olarak yabancē para ve faiz swaplarē ile vadeli dºviz alēm-satēm 

sºzleĸmelerinden oluĸmaktadēr.  T¿rev finansal ara­larēn ilk olarak kayda alēnmasēnda elde etme maliyeti 

kullanēlmakta ve bunlara iliĸkin iĸlem maliyetleri elde etme maliyetine d©hil edilmektedir. T¿rev finansal 

ara­lar kayda alēnmalarēnē izleyen dºnemlerde ger­eĵe uygun deĵer ile deĵerlenmektedir. T¿m finansal 

t¿rev ara­lar ger­eĵe uygun deĵeriyle ºl­¿len ve kar veya zarar tablosuyla iliĸkilendirilen finansal 

varlēklar olarak sēnēflandērēlmaktadēr. T¿rev finansal ara­larēn ger­eĵe uygun deĵerleri piyasada oluĸan 

ger­eĵe uygun deĵerlerinden veya indirgenmiĸ nakit akēmē modelinin kullanēlmasē suretiyle 

hesaplanmaktadēr. T¿rev finansal ara­lar ger­eĵe uygun deĵerin pozitif veya negatif olmasēna gºre 

bilan­oda sērasēyla varlēk veya y¿k¿ml¿l¿k olarak kaydedilmektedirler. 

 

Yapēlan deĵerleme sonucunda ger­eĵe uygun deĵer deĵiĸiklikleri kar veya zarar tablosuna yansētēlan 

finansal varlēklar olarak sēnēflandērēlan t¿rev ara­larēn ger­eĵe uygun deĵer deĵiĸiklikleri kar veya 

zarar tablosuna yansētēlmaktadēr. 

 

Gelecekteki nakit akēĸlarēn finansal riskten korunma muhasebesine konu edilmesi ve ilgili 

iĸlemlerin etkin olmasē durumunda finansal riskten korunma muhasebesine konu t¿rev finansal 

ara­larēn ger­eĵe uygun deĵerindeki deĵiĸikliklerin etkin kēsmē doĵrudan ºzkaynaklar i­erisinde, etkin 

olmayan kēsmē ise kar veya zarar tablosunda kayētlara alēnēr.   

 

Baĵlayēcē taahh¿d¿n veya gelecekteki tahmini bir iĸlemin nakit akēm riskinden korunmasē iĸleminin, 

bir varlēĵēn veya y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n kayda alēmē ile sonu­lanmasē durumunda, ilgili varlēk ve 

y¿k¿ml¿l¿kler ilk kayda alēndēklarēnda, ºnceden ºzkaynak i­erisinde kayda alēnmēĸ olan ve bu 

varlēk/y¿k¿ml¿l¿k ile iliĸkili t¿rev finansal ara­lara iliĸkin kazan­ veya kayēplar, varlēĵēn ya da 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n baĸlangē­ tutarēnēn ºl­¿m¿ne dahil edilir. Bir varlēĵēn veya y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n kayda 

alēnmasē ile sonu­lanmayan finansal riskten korunma iĸleminde, ºzkaynak i­erisinde yer alan tutarlar 

finansal riskten korunan kalemin kar veya zarar tablosunu etkilediĵi dºnemde kar veya zarar tablosu 

i­erisinde kayda alēnērlar. Finansal riskten korunma muhasebesi i­in gerekli ĸartlarē karĸēlamayan t¿rev 

finansal ara­larēn ger­eĵe uygun deĵerindeki deĵiĸiklikler oluĸtuklarē dºnemde kar veya zarar 

tablosuna kaydedilir. 

 

Finansal riskten korunma muhasebesine, finansal riskten korunma aracēnēn kullanēm s¿resinin 

dolmasē, satēlmasē ya da kullanēlmasē veya finansal riskten korunma muhasebesi i­in gerekli ĸartlarē 

karĸēlayamaz hale geldiĵi durumda son verilir. Ķlgili tarihte, ºzkaynak i­erisinde kayda alēnmēĸ olan 

finansal riskten korunma aracēndan kaynaklanan k¿m¿latif kazan­ veya zarara iĸlemin 

ger­ekleĸmesinin beklendiĵi tarihe kadar ºzkaynakta yer verilmeye devam edilir. Finansal riskten 

korunan iĸlem ger­ekleĸmez ise ºzkaynak i­indeki k¿m¿latif net kazan­ veya zarar, kar veya zarar 

tablosuna kaydedilir. 

 

Yapēlan deĵerleme sonucu ger­eĵe uygun deĵer deĵiĸiklikleri kar veya zarar tablosuna yansētēlan 

finansal varlēklar olarak sēnēflandērēlan t¿rev ara­larēn ger­eĵe uygun deĵer deĵiĸiklikleri kar veya 

zarar tablosuna yansētēlmaktadēr. 
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DĶPNOT 3 - ĶķLETME BĶRLEķMELERĶ 

 

Grupôun, 31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 hesap dºnemleri i­erisinde ñTFRS 3 Ķĸletme Birleĸmeleriò 

kapsamēnda deĵerlendirilen bir iĸletme birleĸmesi bulunmamaktadēr. 

 

 

DĶPNOT 4 - B¥L¦MLERE G¥RE RAPORLAMA 

 

a) 1 Ocak - 31 Mart 2017 ara hesap dºnemine ait bºl¿m analizi:  
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DĶPNOT 4 - B¥L¦MLERE G¥RE RAPORLAMA (Devamē) 

 

b) 1 Ocak - 31 Mart  2016 ara hesap dºnemine ait bºl¿m analizi: 
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DĶPNOT 4 - B¥L¦MLERE G¥RE RAPORLAMA (Devamē) 

 

c) Bºl¿m varlēklarē 

 

 
 
(1) Grupôun raporlanabilir bºl¿mler dēĸēndaki varlēklarē peĸin ºdenen vergi ve kesintiler (Dipnot 31), 

katma deĵer vergisi alacaĵē (Dipnot 21), peĸin ºdenen vergi ve fonlar (Dipnot 21) ve ertelenmiĸ vergi 

varlēklarēndan (Dipnot 31) oluĸmaktadēr.  

 

d) Bºl¿m y¿k¿ml¿l¿kleri 

 

 
 
(1) Grupôun raporlanabilir bºl¿mler dēĸēndaki y¿k¿ml¿l¿kleri finansal bor­lar (Dipnot 7), bor­ karĸēlēklarē 

(Dipnot 17), ­alēĸanlara saĵlanan faydalara iliĸkin uzun vadeli karĸēlēklar (Dipnot 19), ºdenecek KDV 

(Dipnot 21) ve kullanēlmamēĸ izin karĸēlēĵē (Dipnot 17), dºnem karē ve vergi y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ ve ertelenmiĸ 

vergi y¿k¿ml¿l¿klerinden (Dipnot 31) oluĸmaktadēr. 
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DĶPNOT 4 - B¥L¦MLERE G¥RE RAPORLAMA (Devamē) 

 

e) Maddi ve maddi olmayan duran varlēklar ve yatērēm ama­lē gayrimenkul alēmlarē ile 

amortisman ve itfa paylarē: 
 

Maddi ve maddi olmayan duran varlēklar ve yatērēm ama­lē gayrimenkul alēmlarē: 
 

 
 

Amortisman ve itfa paylarē: 
 

 
 

f) Nakit ­ēkēĸē gerektirmeyen diĵer giderler: 
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DĶPNOT 5 - NAKĶT VE NAKĶT BENZERLERĶ 

 

31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihleri itibariyle nakit ve nakit benzerlerinin detayē aĸaĵēdaki gibidir: 

 

 
 

31 Mart 2017, 31 Aralēk 2016 ve 2015 tarihleri itibariyle konsolide nakit akēm tablolarēnda gºsterilen 

nakit ve nakit benzeri deĵerler aĸaĵēda gºsterilmiĸtir: 

  

 
 

Vadeli mevduatlarēn, vade sonuna kalan s¿re itibariyle analizi aĸaĵēda gºsterilmiĸtir: 

 

 
 

Grupôun 31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihleri itibariyle banka mevduatlarē faiz oranlarē sabittir.  

31 Mart 2017 tarihinde TL vadeli mevduatlarēn aĵērlēklē ortalama br¿t faiz oranē %11,15ôdir  

(31 Aralēk 2016: %9,50), ABD Dolarē vadeli mevduatlarēn aĵērlēklē ortalama br¿t faiz oranē %0,60ôdēr 

(31 Aralēk 2016: Bulunmamaktadēr). 

 

DĶPNOT 6 - FĶNANSAL YATIRIMLAR 

 

Kēsa vadeli finansal yatērēmlar: 

 

31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihleri itibariyle kullanēmē kēsētlē banka bakiyeleri detayē aĸaĵēdaki 

gibidir: 
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DĶPNOT 6 - FĶNANSAL YATIRIMLAR (Devamē) 

 

Uzun vadeli finansal yatērēmlar: 

 

31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihleri itibariyle satēlmaya hazēr finansal varlēklarēn detayē aĸaĵēdaki 

gibidir: 

  
 

Finansal yatērēmlardaki finansal varlēklar aktif bir piyasada iĸlem gºrmediĵinden, maliyet deĵerleri 

¿zerinden deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ karĸēlēĵē d¿ĸ¿lerek gºsterilmektedir.  

 

DĶPNOT 7 - KISA VE UZUN VADELĶ BOR¢LANMALAR 

 

31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihleri itibariyle finansal bor­larēn detayē aĸaĵēdaki gibidir: 
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DĶPNOT 7 - KISA VE UZUN VADELĶ BOR¢LANMALAR (Devamē) 
 

Banka kredileri:  
 

31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihleri itibariyle banka kredilerinin detayē aĸaĵēdaki gibidir: 
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ñ 

DĶPNOT 7- KISA VE UZUN VADELĶ BOR¢LANMALAR (Devamē) 
 

Banka kredileri (Devamē): 

 

Uzun vadeli banka kredilerinin geri ºdeme planlarē aĸaĵēda belirtilmiĸtir: 

 

 
  

Grupôun, bilan­o tarihi itibariyle, banka kredilerinin yeniden fiyatlandērmaya kalan s¿relerine iliĸkin 

faize duyarlēlēk daĵēlēmē aĸaĵēdaki gibidir: 

 

  
 

Grupôun banka kredilerinin ger­eĵe uygun deĵeri, sºz konusu banka kredilerinin defter deĵerine 

yaklaĸēk tutardadēr. 

 

Grup sabit faiz oranlarē ¿zerinden bor­lanmaktadēr. Sabit faizli kredilerin daĵēlēmē Dipnot 34.1 (i)ôde 

yer almaktadēr.  

 

Grupôun 31 Mart 2017 tarihi itibariyle deĵiĸken faizle kullandēĵē banka kredisi bulunmamaktadēr  

(31 Aralēk 2016: Bulunmamaktadēr). 

 

 

DĶPNOT 8 - TĶCARĶ ALACAK VE BOR¢LAR  

 

31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihleri itibariyle ñvadeli satēĸlardan kaynaklanan kazanēlmamēĸ 

finansman giderleriònden netleĸtirilmiĸ kēsa vadeli ticari alacaklar aĸaĵēdaki gibidir: 

 

Ķliĸkili Olmayan Taraflardan Kēsa Vadeli Ticari Alacaklar:  
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DĶPNOT 8 - TĶCARĶ ALACAK VE BOR¢LAR (Devamē) 

 

Grupôun Doĵan Faktoring ile imzaladēĵē kabili r¿cu faktoring anlaĸmasē uyarēnca, Grupôa ait reklam 

satēĸlarēndan kaynaklanan 131.871.277 TL (31 Aralēk 2016: 137.135.478 TL) tutarēndaki ticari alacaĵē 

Doĵan Faktoring tarafēndan takip edilmektedir. Grup, sºz konusu alacaklarla ilgili tahsil edilmeme 

riskini devretmemiĸ ve bilan­osunda taĸēmaya devam etmiĸtir. Bu alacaklar ticari reklamlar ve seri 

ilanlarēn bir kēsmē ile ilgilidir. Sºz konusu satēĸlarēn aĵērlēklē ortalama vadesi 111 g¿nd¿r (31 Aralēk 

2016: 111 g¿n). Grupôun Doĵan Faktoring tarafēndan takip edilen alacaklarē i­in ñvadeli satēĸlardan 

kaynaklanan kazanēlmamēĸ finansman geliriò tutarē 1.349.017 TL olup (31 Aralēk 2016:  

1.081.406 TL), t¿m alacaklar i­in uygulanan faiz oranē yēllēk bileĸik %12,68ôdir (31 Aralēk 2016: 

%12,68). 

 

ķ¿pheli alacak karĸēlēklarēnēn dºnem i­indeki hareketleri aĸaĵēdaki gibidir: 

 

 
 

Ķliĸkili Olmayan Taraflara Kēsa Vadeli Ticari Bor­lar: 

 

31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihleri itibariyle ticari bor­lar aĸaĵēdaki gibidir: 

 

   
 

Grupôun 31 Mart 2017 tarihi itibariyle, ticari bor­larēnēn aĵērlēklē ortalama vadesi 41 g¿nd¿r  

(31 Aralēk 2016: 38 g¿n). 31 Mart 2017 tarihi itibariyle, ñvadeli alēmlardan kaynaklanan 

ger­ekleĸmemiĸ finansman gideriò tutarē 260.918 TL (31 Aralēk 2016: 198.679 TL) ve uygulanan faiz 

oranē yēllēk bileĸik %12,68ôdir (31 Aralēk 2016: %12,68). 

 

Ticari alacak ve bor­lardaki risklerin niteliĵi ve d¿zeyine iliĸkin a­ēklamalar Dipnot 34ôte verilmiĸtir. 



H¦RRĶYET GAZETECĶLĶK VE MATBAACILIK A.ķ. 

 

31 MART 2017 TARĶHĶNDE SONA EREN ARA HESAP D¥NEMĶNE AĶT  

KONSOLĶDE FĶNANSAL TABLOLARA ĶLĶķKĶN A¢IKLAYICI DĶPNOTLAR 
 (Tutarlar aksi belirtilmedik­e T¿rk Lirasē (ñTLò) olarak ifade edilmiĸtir.) 

 

43 

DĶPNOT 9 - DĶĴER ALACAK VE BOR¢LAR 

 

Ķliĸkili Olmayan Taraflardan Diĵer Kēsa Vadeli Alacaklar:  

 

31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihleri itibariyle kēsa vadeli diĵer alacaklar aĸaĵēdaki gibidir: 

 

 
 
(1) Ankara Ķli, ¢ankaya Ķl­esi, G¿venevler Mahallesiônde bulunan kargir apartmanēn satēĸēndan doĵan 

alacaklardēr.  
 

31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihleri itibariyle uzun vadeli diĵer alacaklar aĸaĵēdaki gibidir: 
 

Ķliĸkili Olmayan Taraflardan Diĵer Uzun Vadeli Alacaklar: 

 
 
 

(1) Ankara Ķli, ¢ankaya Ķl­esi, G¿venevler Mahallesiônde bulunan kargir apartmanēn satēĸēndan doĵan 

alacaklardēr.  
 

31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihleri itibariyle kēsa vadeli diĵer bor­lar aĸaĵēdaki gibidir: 

 

Ķliĸkili Olmayan Taraflara Kēsa Vadeli Diĵer Bor­lar: 
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DĶPNOT 10 - ¢ALIķANLARA SAĴLANAN FAYDALAR KAPSAMINDA BOR¢LAR 

 

31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihleri itibariyle ­alēĸanlara saĵlanan faydalar kapsamēnda bor­lar 

aĸaĵēdaki gibidir: 

 

 
 

DĶPNOT 11 - STOKLAR  
 

 
 

(1) Promosyon stoklarē; kitap, cd, dvd gibi okuyuculara kupon karĸēlēĵē saĵlanan promosyon 

malzemelerinden oluĸmaktadēr. 
 

Hammadde ve malzeme, promosyon stoklarē, mam¿l mallar ve ticari emtia deĵer d¿ĸ¿kl¿ĵ¿ karĸēlēĵē 

6.439.953 TL (31 Aralēk 2016: 7.220.465 TL) olup, dºnem i­indeki hareketleri aĸaĵēdaki gibidir: 
 

 
  
 

DĶPNOT 12 - ¥ZKAYNAK Y¥NTEMĶYLE DEĴERLENEN YATIRIMLAR 
 

31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihleri itibariyle hazērlanan konsolide finansal tablolarda TFRS 11 

uyarēnca ºzkaynaktan pay alma metodu ile konsolide edilen iĸtirak ve iĸ ortaklēĵēna ait dºnen 

varlēklar, duran varlēklar, kēsa vadeli ve uzun vadeli y¿k¿ml¿l¿kler ile ºzkaynaklarēn H¿rriyetôe isabet 

eden bºl¿mleri toplu olarak aĸaĵēda sunulmuĸtur: 
 

 31 Mart 2017 31 Aralēk 2016 

 H¿rriyet ve Baĵlē Ortaklēklarē H¿rriyet ve Baĵlē Ortaklēklarē 

 tarafēndan doĵrudan ve tarafēndan doĵrudan ve 

Ķĸtirakler  dolaylē pay (%) dolaylē pay (%) 
 

Doĵan Media International GmbH (ñDoĵan Mediaò) 42,42 42,42 
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DĶPNOT 12 - ¥ZKAYNAK Y¥NTEMĶYLE DEĴERLENEN YATIRIMLAR (DEVAMI) 

 
 31 Mart  2017 31 Aralēk 2016 

 H¿rriyet ve Baĵlē Ortaklēklarē H¿rriyet ve Baĵlē Ortaklēklarē 

 tarafēndan doĵrudan ve tarafēndan doĵrudan ve 

Ķĸ ortaklēklarē dolaylē pay (%) dolaylē pay (%) 
 

ASPM Holding B.V. (ñASPM Holdingò)   49,62              49,62 

 

31 Mart 2017 tarihi itibariyle ºzkaynak yºntemiyle deĵerlenen yatērēmlarēn, finansal tablolarēnda Grup 

payēna d¿ĸen kēsmē ile ilgili ºzet bilgiler aĸaĵēdaki gibidir: 

 

 
 

31 Aralēk 2016 tarihi itibariyle ºzkaynak yºntemiyle deĵerlenen yatērēmlarēn, finansal tablolarēn Grup 

payēna d¿ĸen kēsmē ile ilgili ºzet bilgiler aĸaĵēdaki gibidir: 

 

 
 

31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihleri itibariyle ºzkaynak yºntemiyle deĵerlenen yatērēmlar 

aĸaĵēdaki gibidir: 

 

 
 

31 Mart 2017 ve 2016 tarihlerinde sona eren ara hesap dºnemleri itibariyle ºzkaynak yºntemiyle 

deĵerlenen yatērēmlarēn hareketleri aĸaĵēdaki gibidir: 
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DĶPNOT 13 - YATIRIM AMA¢LI GAYRĶMENKULLER 

 

31 Mart 2017 tarihi itibariyle yatērēm ama­lē gayrimenkuller ile ilgili ger­ekleĸen hareketler aĸaĵēdaki 

gibidir: 

 
 
(1) Grupôun reklam takas anlaĸmalarē karĸēlēĵēnda elde ettiĵi yatērēm ama­lē gayrimenkul giriĸleri ile 
satēĸēndan kaynaklanan ­ēkēĸlardēr. 

 

Grupôun 31 Mart 2017 tarihinde sona eren ara hesap dºneminde yatērēm ama­lē gayrimenkullerden 

elde ettiĵi kira geliri tutarē 834.852 TLôdir (31 Mart 2016: 980.673 TL). Dºnem i­inde yatērēm ama­lē 

gayrimenkullerden kaynaklanan direkt iĸletme gideri 34.957 TLôdir (31 Mart 2016: 72.178 TL).  

31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihleri itibariyle yatērēm ama­lē gayrimenkullerin ¿zerinde ipotek 

bulunmamaktadēr. 

 

31 Mart 2016 tarihi itibariyle yatērēm ama­lē gayrimenkuller ile ilgili ger­ekleĸen hareketler aĸaĵēdaki 

gibidir: 

 

 
 
(1) Grupôun reklam takas anlaĸmalarē karĸēlēĵēnda elde ettiĵi yatērēm ama­lē gayrimenkul giriĸleri ile 
satēĸēndan kaynaklanan ­ēkēĸlardēr. 
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DĶPNOT 13 - YATIRIM AMA¢LI GAYRĶMENKULLER (Devamē) 
 
31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihi itibariyle Grupôun sahip olduĵu arsa ve binalara iliĸkin bilgiler 

ile sºz konusu varlēklara iliĸkin ger­eĵe uygun deĵer hiyerarĸisi aĸaĵēdaki tabloda gºsterilmiĸtir:  
 

 
 

31 Aralēk 2016 tarihi itibarēyla Grupôun yatērēm ama­lē gayrimenkullerinin ger­eĵe uygun deĵeri, 
baĵēmsēz gayrimenkul deĵerleme kuruluĸlarē tarafēndan belirlenmiĸtir. Gayrimenkul deĵerleme 
kuruluĸlarē SPK lisansēna sahip olup Sermaye Piyasasē Mevzuatēôna uygun olarak gayrimenkul 
deĵerleme hizmeti vermektedir. Sahip olunan arsalarēn ve binalarēn ger­eĵe uygun deĵeri, benzer 
emlaklar i­in olan mevcut iĸlem fiyatlarēnē yansētan ñemsal karĸēlaĸtērma yaklaĸēmēò ve ñmaliyet 
oluĸumu yaklaĸēmēòna gºre belirlenmiĸtir.  
 
31 Mart 2017 tarihi itibarēyla gayrimenkul deĵerleme raporu alēnmamēĸtēr. 
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DĶPNOT 14 - MADDĶ DURAN VARLIKLAR  
 
 

 
31 Mart 2017 tarihinde sona eren ara hesap dºnemine ait maddi duran varlēklar ve birikmiĸ amortismanlarēnda ger­ekleĸen hareketler aĸaĵēdaki gibidir: 
 

 
 
31 Mart 2017 ve 2016 tarihleri itibariyle makine ve te­hizatlar grubu i­inde yer alan ve finansal kiralama yoluyla elde edilen maddi duran varlēk bulunmamaktadēr. 

31 Mart 2017 tarihi itibariyle maddi duran varlēklar ¿zerinde 25.403.950 TL tutarēnda ipotek vardēr (31 Aralēk 2016: 24.114.350 TL) (Dipnot 18).  

31 Mart 2017 tarihinde sona eren ara hesap dºnemine ait amortisman giderinin 5.111.119 TLôsi (31 Mart 2016: 5.514.175 TL) satēlan malēn maliyetine (Dipnot 23) 745.750 TLôsi (31 Mart 2016: 2.041.386 TL) 
pazarlama ve genel yºnetim giderlerine (Dipnot 24) dahil edilmiĸtir.  
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DĶPNOT 14 - MADDĶ DURAN VARLIKLAR (Devamē) 
 
31 Mart 2016 tarihinde sona eren ara hesap dºnemine ait maddi duran varlēklar ve birikmiĸ amortismanlarēnda ger­ekleĸen hareketler aĸaĵēdaki gibidir: 
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DĶPNOT 15 - MADDĶ OLMAYAN DURAN VARLIKLAR  

 

31 Mart 2017 tarihinde sona eren ara hesap dºnemine ait maddi olmayan duran varlēklar ve ilgili itfa paylarēnda ger­ekleĸen hareketler aĸaĵēdaki gibidir: 

 

 
31 Mart 2017 tarihinde sona eren ara hesap dºnemine ait 3.001.406 TL tutarēndaki itfa giderleri pazarlama ve genel yºnetim giderlerine (Dipnot 24) dahil edilmiĸtir (31 Mart 

2016: 5.465.034 TL).  
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DĶPNOT 15 - MADDĶ OLMAYAN DURAN VARLIKLAR (Devamē) 

 

31 Mart 2016 tarihinde sona eren ara hesap dºnemine ait maddi olmayan duran varlēklar ve ilgili itfa paylarēnda ger­ekleĸen hareketler aĸaĵēdaki gibidir. 

 

 
 

31 Mart 2017 tarihi itibariyle sēnērsēz faydalē ºmre sahip ticari marka ve lisanslarēn maliyet tutarē 238.948.648 TLôdir (31 Aralēk 2016: 215.940.100 TL). Sºz 

konusu varlēklarēn ºm¿rlerinin s¿resiz olarak belirlenmesinde, bulunduĵu sektºr¿n istikrarē, sºz konusu varlēklardan saĵlanan ¿r¿n veya hizmetlere iliĸkin 

pazar talebindeki deĵiĸiklikler, varlēk ¿zerindeki kontrol¿n s¿resi ve kullanēmē ile ilgili yasal ve benzeri sēnērlamalar vb. hususlar dikkate alēnmaktadēr. 
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DĶPNOT 16- DEVLET TEķVĶK VE YARDIMLARI 

 

Bulunmamaktadēr (31 Aralēk 2016: Bulunmamaktadēr). 

 

 

DĶPNOT 17 - KARķILIKLAR, KOķULLU VARLIK VE Y¦K¦ML¦L¦KLER  

 

31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihleri itibariyle kēsa vadeli bor­ karĸēlēklarē aĸaĵēdaki gibidir: 

 

 
 

i. Ķzin haklarē karĸēlēĵē 

 

¢alēĸanlara Saĵlanan Faydalara Ķliĸkin Kēsa Vadeli Karĸēlēklar: 

 

Ķzin haklarē karĸēlēĵēnēn, 31 Mart 2017 ve 2016 tarihlerinde sona eren ara hesap dºnemlerindeki 

hareketleri aĸaĵēdaki gibidir: 
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DĶPNOT 17 - KARķILIKLAR, KOķULLU VARLIK VE Y¦K¦ML¦L¦KLER (Devamē) 

 

ii. Dava ve tazminat karĸēlēklarē 

 

Grup aleyhine a­ēlan dava tutarē 16.190.497 TL (31 Aralēk 2016: 14.402.645 TL)ôdir. Grup, 

ge­miĸteki iĸlemler sonucunda oluĸan mevcut hukuki veya ge­erli bir y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿n bulunmasē ve 

bu y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n yerine getirilmesi i­in ekonomik fayda i­eren kaynaklarēn iĸletmeden ­ēkmasēnēn 

muhtemel ve sºz konusu y¿k¿ml¿l¿k tutarēnēn g¿venilir bir bi­imde tahmin edilebiliyor olmasē 

durumunda karĸēlēklar oluĸturur. Grup yºnetimi, bu analizler sonucunda 31 Mart 2017 tarihi itibariyle 

dava ve tazminatlar i­in 6.332.764 TL (31 Aralēk 2016: 5.473.663 TL) tutarēnda karĸēlēk ayērmēĸtēr 

ancak dava karĸēlēklarēnēn ºdeme zamanēnēn belirlenmesinin m¿mk¿n olmadēĵē d¿ĸ¿ncesindedir. 

 

Grup aleyhine a­ēlmēĸ olan 31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihleri itibariyle devam eden davalar 

aĸaĵēdaki gibidir: 

 

 
 

Dava ve tazminatlar i­in ayrēlan karĸēlēklarēn, 31 Mart 2017 ve 2016 tarihlerinde sona eren ara hesap 

dºnemlerdeki hareketleri aĸaĵēdaki gibidir: 

 

Dava ve tazminat karĸēlēklarē: 
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 DĶPNOT 18 - TAAHH¦TLER 
 

Grupôun 31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihleri itibariyle teminat/rehin/ipotek (ñTRĶò) pozisyonu 

aĸaĵēdaki gibidir: 

 

 
 
(1) Grupôun ana faaliyetleri kapsamēnda, tam konsolidasyon kapsamēna dahil edilen baĵlē ortaklēklarēn ­eĸitli 
finansman ihtiya­larēnēn karĸēlanmasēnda kullanēlmak ¿zere alēnan kredilere iliĸkin verdiĵi taahh¿tleri 

i­ermektedir. 
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DĶPNOT 18 - TAAHH¦TLER (Devamē) 
 

Grup tarafēndan verilen TRĶôler  
 

Grupôun, yukarēdaki tabloda da yer aldēĵē ¿zere ¿­¿nc¿ kiĸiler lehine vermiĸ olduĵu TRĶôler 

bulunmamaktadēr. 
 

Yºnetimin ºnemli zarar veya m¿kellefiyet beklemediĵi taahh¿tler ve arēzi mesuliyetler aĸaĵēda 

ºzetlenmiĸtir: 
 

Takas (ñBarterò) anlaĸmalarē 
 

Grup, medya sektºr¿nde yaygēn bir uygulama olan takas (ñbarterò) anlaĸmalarē yapmēĸtēr. Bu 

anlaĸmalar mal ve hizmetlerin herhangi bir nakdi ºdeme veya tahsilat olmaksēzēn deĵiĸimini 

kapsamaktadēr. 31 Mart 2017 tarihi itibariyle, Grupôun bu anlaĸmalar ­er­evesinde hen¿z 

kullanēlmamēĸ 6.676.680 TL (31 Aralēk 2016: 6.362.724 TL) tutarēnda reklam taahh¿d¿ 

bulunmaktadēr. Grupôun barter iĸlemleri ile ilgili karĸē tarafa faturalayēp finansal durum tablosuna 

alacak kaydettiĵi ancak 31 Mart 2017 tarihi itibariyle karĸēlēĵēnda hen¿z mal veya hizmet almadēĵē 

3.445.413 TL alacaĵē bulunmaktadēr (31 Aralēk 2016: 14.739.254 TL). 

 

DĶPNOT 19 - ¢ALIķANLARA SAĴLANAN FAYDALAR 
 

31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihleri itibariyle ­alēĸanlara saĵlanan faydalara iliĸkin uzun vadeli 

karĸēlēklarēn detaylarē aĸaĵēda sunulmuĸtur: 

 

 
 

Grupôun operasyonlarēnē y¿r¿tt¿ĵ¿ ¿lkelerden aĸaĵēda belirtilen T¿rkiyeôde olan yasal y¿k¿ml¿l¿kler 

haricinde, Grupôun herhangi bir emeklilik taahh¿d¿ anlaĸmasē bulunmamaktadēr. 
 

T¿rk Ķĸ Kanunuôna gºre Grup bir hizmet yēlēnē doldurmak kaydēyla sebepsiz olarak iĸine son verilen, 

askere ­aĵrēlan, vefat eden veya malul olan veya emekli olan veya emeklilik yaĸēna ulaĸan personeline 

kēdem tazminatē ºdemekle y¿k¿ml¿d¿r. ¥denecek tutar, her hizmet yēlē i­in bir aylēk maaĸ tutarē 

kadardēr ve bu tutar 31 Mart 2017 tarihi itibarēyla 4.426,16 (tam) TL (31 Aralēk 2016: 4.297,21 (tam) 

TL) ile sēnērlandērēlmēĸtēr. 
 

Diĵer taraftan Basēn Mesleĵinde ¢alēĸanlar Arasēndaki M¿nasebetlerin Tanzimi Hakkēndaki Kanunôa 

gºre Grup bu kanuna tabi ve gazetecilik mesleĵinde en az 5 yēl ­alēĸmēĸ her personeline herhangi bir 

sebep dolayēsēyla iĸ akdinin feshi halinde kēdem tazminatē ºdemekle m¿kelleftir. ¥denecek tazminat 

­alēĸēlan her sene i­in 30 g¿nl¿k giydirilmiĸ ¿cret tutarē ile sēnērlandērēlmēĸtēr. Kēdem tazminatē 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ herhangi bir fonlamaya tabi deĵildir ve yasal olarak herhangi bir fonlama ĸartē 

bulunmamaktadēr. 
 

Kēdem tazminatē karĸēlēĵē, Grupôun, ­alēĸanlarēn emekli olmasēndan doĵan gelecekteki olasē 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n bug¿nk¿ deĵerinin tahmini ile hesaplanēr.  
 

TMS 19 noôlu ñ¢alēĸanlara Saĵlanan Faydalarò standardē (ñTMS 19ò), Grupôun kēdem tazminatē 

karĸēlēĵēnē tahmin etmek i­in akt¿er deĵerleme yºntemlerinin geliĸtirilmesini ºngºrmektedir. Buna gºre 

toplam y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n hesaplanmasēnda akt¿er firma tarafēndan hazērlanan rapor uyarēnca aĸaĵēdaki 

varsayēmlar kullanēlmēĸtēr: 
 

Ana varsayēm,  her hizmet yēlē i­in olan azami y¿k¿ml¿l¿k tutarēnēn enflasyona paralel olarak artacak 

olmasēdēr. Dolayēsēyla, uygulanan iskonto oranē, gelecek enflasyon etkilerinin d¿zeltilmesinden sonraki 

beklenen reel oranē ifade eder. Bu nedenle, 31 Mart 2017 tarihi itibarēyla, ekli finansal tablolarda 

karĸēlēklar, geleceĵe iliĸkin, ­alēĸanlarēn emekliliĵinden kaynaklanacak muhtemel y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿n 

bug¿nk¿ deĵeri tahmin edilerek hesaplanēr. 
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DĶPNOT 19 - ¢ALIķANLARA SAĴLANAN FAYDALAR (Devamē) 

 

Hesaplamada iskonto oranē %11,20 (31 Aralēk 2016: %11,20), enflasyon oranē %6,50 (31 Aralēk 2016: 

%6,50) ve maaĸ artēĸ oranē % 6,50 (31 Aralēk 2016: %6,50) olarak dikkate alēnmēĸtēr. 
 

Emeklilik yaĸē, ĸirketin ge­miĸ dºnem ger­ekleĸmeleri dikkate alēnarak, Grupôtan emekli olabilecekleri 

ortalama yaĸ olarak belirlenmiĸtir. 
 
(1) Kēdem tazminatē y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ hesaplamasēnda kullanēlan iskonto oranē 8 yēl vadeli Devlet Tahviliônin 

bileĸik faiz oranē %11,20 olarak belirlenmiĸtir.  
(2)

  Kēdem tazminatē y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ hesaplamasēnda T¿rkiye Cumhuriyeti Merkez Bankasēônēn 2017 yēlē 

enflasyon raporu ¿st bant enflasyon oranē kullanēlmēĸtēr. 

 

Kēdem tazminatē y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ hesaplamasēnda kullanēlan ºnemli tahminler iskonto oranē ve isteĵe baĵlē 

iĸten ayrēlma olasēlēĵēdēr.  

 

¶ Ķskonto oranēnēn %1 y¿ksek alēnmasē durumunda, kēdem tazminatē y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ 2.353.499 TL 

daha az olacaktēr. Ķskonto oranēnēn %1 d¿ĸ¿k alēnmasē durumunda, kēdem tazminatē y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ 

2.772.855 TL daha fazla olacaktēr. 

 

¶ Diĵer varsayēmlar aynē bērakēlarak, iĸten kendi isteĵi ile ayrēlma olasēlēĵē kullanēlmamasē 

durumunda, kēdem tazminatē y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ 278.674 TL daha fazla olacaktēr. 
 

Kēdem tazminatē karĸēlēĵēnēn, 31 Mart 2017 ve 2016 tarihlerinde sona eren ara hesap dºnemleri 

i­indeki hareketleri aĸaĵēdaki gibidir: 

 
 

 

 

1 Ocak - 31 Mart 2017 ara hesap dºnemine ait toplam giderin 976.939 TLôsi finansman giderlerine, 

402.817 TLôsi satēĸlarēn maliyetine, 138.413 TLôsi genel yºnetim giderlerine ve 114.987 TLôsi pazarlama 

giderlerine dahil edilmiĸtir. 

 

1 Ocak - 31 Mart 2016 ara hesap dºnemine ait toplam giderin 867.480 TLôsi satēĸlarēn maliyetine, 

277.065 TLôsi genel yºnetim giderlerine ve 260.182 TLôsi pazarlama giderlerine dahil edilmiĸtir. 
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DĶPNOT 20 - PEķĶN ¥DENMĶķ GĶDERLER 

 

31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihleri itibariyle kēsa vadeli peĸin ºdenmiĸ giderler aĸaĵēdaki 

gibidir: 

 

 

 

(*) Peĸin ºdenen giderlerin ºnemli kēsmē, peĸin ºdenmiĸ kira ve sigorta giderlerinden oluĸmaktadēr. 

 

Kēsa Vadeli Ertelenmiĸ Gelirler: 

 

 

 

(*) 24.035.787 TL tutarēndaki ertelenmiĸ gelirler abonelik olarak satēĸē yapēlmēĸ hizmetler olup 

kullanēldēk­a gelire dºn¿ĸecektir (31 Aralēk 2016: 18.224.955 TL). 

 

 

DĶPNOT 21 - DĶĴER VARLIKLAR VE Y¦K¦ML¦L¦KLER 

 

Diĵer Dºnen Varlēklar  

 

31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihleri itibariyle diĵer dºnen varlēklar aĸaĵēdaki gibidir: 

 

 

 

Diĵer Kēsa Vadeli Y¿k¿ml¿l¿kler 

 

31 Mart 2017 ve 31 Aralēk 2016 tarihleri itibariyle diĵer kēsa vadeli y¿k¿ml¿l¿kler aĸaĵēdaki gibidir: 

 

 


